
/\ 
,Iufinancovan, 

skou üniou 
:*' P R 0 G R A M 

SLOVENSKO 

ZMLUVA 0 PARTNERSTVE 

M NI T R$TVO 

NV(STI I. RECIONA NEHO ROZVOJA 
A INFORMA lACE 
$ OVENSKEI REPLIBI KY 

/ 7uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zak. è. 513/1991 Zb. Obchodi$ zákonnik v znenI neskorIch predpisov v 

2" nadväznosti na § 3 pIsm. t) zákona é. 121/2022 Z. z. o prIspevkoch z fondov Európskej ünie a o zmene a 
doplneni niektorch zákonov v znenI neskorIch predpisov (d'alej ako ,,ZoP" alebo ,,Zmluva o partnerstve"} 
medzi 

PrijImatel': 

1. Názov: Technická univerzita v Koýiciach 

51db: Koice - mestská asf Sever, Letná 1/9,042 00 
Právna forma: Verejná vysoká kola podfa zákona L 131/2002 Z.z. o vysokç'ch kolách a o zmene 
a dopineni niektorch zákonov 

lO: 00397610 

ZapIsan9 v: Registri organizácii ýtatistického üradu SR 

Dl: 2020486710 

tatutárny orgán/konajUca osoba: prof. Ing. Peter Mésáro, PhD., rektor univerzity, 
Email: 

Poftová adresa: Letná 1/9, 042 00 Koice-5ever 
Bankové spojenie: 5K85 8180 0000 0070 0015 1476 s Uinnosthu do 31.08.2026 

5K58 8180 0000 0070 0069 7102 s Udnnosfou od 01.09.2026 
(d'alej len ,,PrijImateb") 

a 

2. Názov: Crystal Tech s.r.o. 

51db: Bratislava - mestská asf Nové Mesto, Budyinska 36, 83102 
Prãvna forma: SpoboEnost! s ruEenIm obmedzentm 
lO: 50304186 

Zapisan v: Obchodnom registri Mestského südu Bratislava Ill, oddiel: Sro, vboka E. 111355/B 
Dl: 2120273606 

ýtatutárny orgán/konajüca osoba: Ing. Samuel Babjak, konater, 

Dr. Ing. Daniel Gerbel, PhD., konatel', 
Email:

Potová adresa: Budyinska 36, 831 02 Bratislava 

Sbovenská republika 

Bankové spojenie: 5K77 0900 0000 0052 5188 6398 

(d'alej len ,,Partner 1") 

a 
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3. Názov: Mesto Koice 

51db: Koice - mestská asf Západ, Trieda SNP 48/A, 040 11 

Právna forma: Obec (obecn' ürad), mesto (mestsk ürad) 

ICO: 00691135 

ZapIsan v: neuplatñuje sa 

Dl: 2021186904 

ýtatutárny organ/konajüca osoba: Ing. Jaroslav Polaeek, DPA, primátor mesta Koice, 

Email:

Potová adresa: Magistrát mesta Koice, Trieda SNP 48/A, 040 11 Koice 

Bankové spojenie: SK8O 0900 0000 0052 4570 7832 

(dale] len ,,Partner 2") 

(Partner 1 a Partner 2 d'alej samostatne v texte aj ako ,,Partner" alebo spolu len ako ,,Partneri") 

(Hlavn' Partner a Partneri dale] spotoene aj ako ,,tlenovia partnerstva" alebo jednotlivo aj ako ,,tlen 

partnerstva") 

tlánok 1 

Zakladné ustanovenia 

1. elenovia partnerstva sa dohodli na uzatvoreni tejto ZoP s cierom upravi ich vzájomné práva a 

povinnosti a ostatné zmluvné podmienky sUvisiace s realizáciou Projektu s názvom ,,V'ç'voj a v'roba 

udraterr$ch bio-vláknovtch uhlikov'ch anód pre vysokovkonné litium-iónové batérie na 

podporu dekarbonizácie a energetickej nezávislosti Koic a Koického kraja" (dale] len ,,Projekt") 

a v sUlade s podmienkami Vç'zvy na predkladanie liadosti o poskytnutie NFP, kód zvy PSK-MIRRI-

018-2024-DV-FST a Zmluvy o poskytnuti NFP, ktorá bude uzatvorená medzi Ministerstvom 

investicil, regionálneho rozvoja a informatizácie SR (date] aj ,,MlRRl") ako Poskytovatefom a 

Hlavnç'm partnerom ako Prijimaterom. 

2. V nadvaznosti na právnu üpravu postavenia Partnera v Zakone o prispevkoch z fondov Eli, Zmluve 

o poskytnuti NFP a v nadvazujUcich Právnych dokumentoch definovan'ch v Zmluve o poskytnuti 

NFP sa Oenovia partnerstva vzájomne dohodli a Partner podpisom tejto ZoP vç'slovne sUhlasI s 

tç'm, ie: 

a) prãva a povinnosti Partnera v süvislosti s realizáciou Projektu vyplç'vaju z tejto ZoP a z cb'aRich 

skutothosti uveden9ch v pIsm. b) a d) tohto odseku, a to spôsobom vyplç'vajucim a v rozsahu 

vyplvajUcom z pism. b) af f) tohto odseku; 

b) právna üprava postavenia Hlavného partnera ako PrijImatera v rozsahu jeho pray a povinnosti 

v sUvislosti s realizáciou Projektu tak, ako to vyplva zo Zmluvy o poskytnuti NFP, sa primerane 

vzahuje aj na Partnera, ak nie je v tejto ZoP v sülade s pism. f) tohto odseku uvedené inak; 
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c) pojmy, skratky a vç'kladové pravidla, ktoré sü definovane v Iánku 1 Prilohy . 1 zmluvy, ktorou 
sü veobecné zmluvne podmienky (d'alej ako ,,VZP"), sa v plnej miere aplikujü na tüto ZoP bez 
potreby opakovania definicii v tejto ZoP, a to pokiar ide o formu aj obsah, vrátane pouýivania 
vellqch a maIch pIsmen jednotIivch pouýittch pojmov, s cierom zachovaf jednotu a sülad 
oboch zmIuvnch vzfahov; 

d) práva a povinnosti Partnera v sUvislosti s realizáciou Projektu sa okrem Zmluvy o poskytnuti 
NFP riadia Zákonom o prispevkoch z fondov EU, in'mi Právnymi predpismi SR. Prãvnymi aktmi 
EU a süasne Prãvnymi dokumentmi, z ktortch pre Prijimatera vypl9vajü práva a povinnosti 
alebo ich zmeny; v tejto sóvislosti Partner sühlasI, 2e vetky zmeny v Právnych dokumentoch, 
z ktortch pre PrijImatera vypIvajU práva a povinnosti alebo ich zmeny, sU záväzné aj pre 
Partnera v rozsahu, v akom sa na neho podl'a tejto ZoP alebo Zrnluvy o poskytnuti NFP vzfahujU 
aj práva a povinnosti PrijimateFa, a to dñom ich Zverejnenia; 

e) Zmluva o poskytnuti NFP a jej zmeny sü pre Partnera záväzné odo dna nadobudnutia ich 
óinnosti; 

f) ak existuje ak9korvek rozpor medzi Upravou v tejto ZoP a v Zmluve o poskytnuti NFP, ma 
prednost tprava v Zmluve o poskytnuti NFP pred touto ZoP. 

3. Na UeIy ZoP sa okrem pojmov uveden9ch v älánku 1 VZP rozumie: 
a) eienmi partnerstva - HIavn partner a Partneri; ak sa v texte pouiva pojem ,,tlenovia 

partnerstva" v akomkorvek tvare, je nim vyjadren vzfah medzi Hlavntm partnerom a 
Partnerom, nie vak medzi Partnermi navzãjom v sülade s definiciou Partnera; 

b) Hlavntm partnerom - iadateF do nadobudnutia üèinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP, resp. 
Prijimaterod nadobudnutia üdnnosti Zmluvy o poskytnuti NFP uzatvorenej s Poskytovaterom 
na základe Rozhodnutia o schváleni iiadosti o NFP vydaného podra Zákona o prIspevkoch z 
fondov EU; Hlavnç' partner realizuje vetky práva a pinI vetky povinnosti voi kaýdemu 
Partnerovi zvIãf, ak nejde o take právo alebo povinnosf, ktorá sa vzfahuje iba na niektorého z 
Partnerov; 

c) Partnerom - osoba, ktorá sa spolupodiera na priprave Projektu so iiadaterom a na realizácii 
Projektu s PrijImaterom podFa tejto ZoP alebo ktora sa spolupodiera na realizãcii Projektu s 
PrijImaterom podra tejto ZoP; Partnerom sa rozumie ka!dt z Partnerov uveden v záhlavI ZoP; 
kadt z Partnerov pinI povinnosti a realizuje práva v sülade s touto ZoP vo vzfahu k jemu 
prislüchajücej Aktivite v zmysle PrIlohy ë. 2 zmluvy; kadému Partnerovi pri realizácii jemu 
prislüchajucej Aktivity vznikajü práva a povinnosti iba voi Hlavnému partnerovi, a teda 
Partnerovi z tejto ZoP nevznikajü vod inému Partnerovi ýiadne práva a nie je povinnç' voi 
inému Partnerovi piniftiadne povinnosti; 

d) Poskytovaterom - organ, ktort je zodpovedn za pridelenie NFP Prijimaterovi na realizáciu 
Projektu V zmysle Rozhodnutia o schválenI ýiadosti o NFP a Zmluvy o poskytnuti NFP, t. j. 
Ministerstvo investicil, regionálneho rozvoja a informatizácie SR v nadväznosti na § 3 pIsm. w) 
Zãkona o prIspevkoch z fondov EU; 

e) Zmluva o poskytnutI NFP - právny titul, na zãklade ktoreho sa poskytuje NFP; Zmluva o 
poskytnuti NFP sa uzatvára medzi Poskytovaterom a !iadateFom, ktorého iadosf o NFP bola 

Strana3z29 



________ MINIST¬RSTVO 
Spolufinancovany PROGRAM INV(STICII.RICIONALN(F40 ROZVOjA 

_______ 
Eurôpskou uniou SLOVENSKO AINFORMATIZACIE 

__________ 

SLOVENSKEJ REPLIBLIKY 

schvalená v konani podra Zákona o prIspevkoch z fondov EU a ktort sa nadobudnutim óëinnosti 

Zmluvy o poskytnuti NFP stáva Prijimaterom; osobitne sa uvádza, e ak sa V tejto ZoP pouliva 

pojem ,,zmluva'ç rozumie sa ttm Zmluva o poskytnuti NFP bez jej priloh; 

f) v sülade s touto ZoP - dodranie vetk9ch pravidiel vypI'vajUcich z tejto ZoP, vrátane vetktch 

dokumentov, na ktoré táto ZoP odkazuje, najmä zo Zmluvy o poskytnuti NFP, zo Zákona o 

prIspevkoch z fondov EU, z intch Právnych predpisov SR, Pravnych aktov EU alebo Pravnych 

dokumentov, z ktortch pre Prijimatera vypIvajü práva a povinnosti alebo ich zmeny, za 

dodr±ania pravidiel vyplvajücich z odseku 2 tolito dánku; 

g) Vtzva - predstavuje v'zvu na predkladanie iadostI 0 NFP vyhlásenü dna 21.10.2024, kód 

v9zvy: PSK-MIRRI 018 2024-DV-FST 

h) Bezodkladne - najneskôr do siedmich Pracovn9ch dnI od vzniku skutothosti rozhodnei pre 

poItanie lehoty; to neplati, ak sa v konkrétnom ustanoveni tejto ZoP alebo Zniluvy o 

poskytnutI NFP stanovuje odlithá lehota platná pre konkrétny prIpad; pre poItanie Iehôt platia 

pravidlá uvedené vo v'kIadov'ch pravidlách v äl. 1 ods. 1.3 pism. g) zrnluvy; 

i) Aktivita - plati definicia uvedená v Zmluve o poskytnutI NFP S ttm, ýe pokiar sa V tejto ZoP 

uvádza Aktivita vo vzfahu k Partnerovi, znamená to podra kontextu aj len as konkrétnej 

Aktivity Projektu v torn rozsahu, v akom realizácia prislunej Aktivity Projektu prislUcha 

Partnerovi v zmysle Prilohy . 2 zrnluvy; 

j) Den - Pracovnt den, ak V ZoP alebo v Zmluve o poskytnuti NFP nie je vslovne uvedené, k ide 

o kalendárny den. 

4. Partner berie na vedomie, e nevyuitim práva odstópi od ZoP podra ëlánku 15 ods. 19 ZoP je 

viazan'' právami a povinnosthmi pre neho vypl9vajUcimi z tejto ZoP v spojenI so Zmluvou o 

poskytnuti NFP. 

5. S vnirnkou tohto dánku a in'ch ustanovenI ZoP, kde kontext vyýaduje inak, sa uplatnia tieto 

v9kladové pravidlá pri zohiadnenI ustanovenia odseku 2 pIsm. c) tohto lanku: 

a) pojmy uvedené s verktm zaeiatothtm pismenorn a pojmy definované v nariadeni o spoloëntch 

ustanoveniach a Nariadeniach k jednotlivtm fondorn majü takt ist'' v'znam, ked so pou!ité v 

tejto ZoP a v Zmluve o poskytnuti NFP; v pripade rozdielnych definicil ma prednosf definIcia 

uvedená v Zmluve o poskytnuti NFP a ak v Zmluve o poskytnuti NFP nie je pojem definovan 

uplatni sa definicia V ZoP; 

b) pojrny uvedené s verktm zaeiatoôiç'm pIsmenom majO ten istç' v'znam v celej ZoP, prièom ich 

vznam sa zachováva aj v pripade, ak sa pouýijO v mom gramatickom alebo slovesnom tvare, 

alebo ak sa pouiijO s malç'm zaiatot.n9rn pIsmenom, ak je z kontextu nepochybné, e ide o 

pojem definovant v ZoP alebo v Zmluve o poskytnuti NFP; 

c) slová uvedené: 

I. iba v jednotnom IsIe zahtñajU aj mno!né IsIo a naopak; 

ii. v jednom rode zahtñajO aj mt rod; 

iii. iba ako osoby zahtñajU fyzické osoby aj právnické osoby; 

d) aktkorvek odkaz na Právne akty EU, Právne predpisy SR alebo Právne dokumenty odkazuje aj 

na akokorvek ich zmenu, t. j. prIsluné pravidlo sa pou!ije výdy v platnom znenI, okrem pripadu, 
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ak z Právneho aktu EU, Právneho predpisu SR alebo Právneho dokumentu vyp19va povinnos 
uplatñovania urëitého ustanovenia v znenI Uãinnom v urëitom definovanom ease alebo k 
urCitému momentu; 

e} nadpisy pouýité v tejto ZoP slüia len pre väiu prehradnosf ZoP a nemajü v'znam pri jej 
vtklade; 

f} opakovanç' znamená vskyt urCitej identickej skutothosti najmenej dvakrát. 

tlanok 2 
Uasf Partnera na Projekte 

1. Partnerstvo medzi etenmi partnerstva je vytvorene s cierom zefektivnif spoluprácu eienov 
partnerstva pri Realizacii aktivit Projektu. Prehrad AktivIt Projektu reatizovanç'ch Partnerom, 
indikativny harmonogram (Casov rámec) Realizácie h1avn9ch aktivIt Projektu a podpornch AktivIt 
realizovanch Partnerom je uvedent Prilohe C. 2 zmluvy. Prebrad Meraterntch ukazovaterov 
Projektu vypl9vajücich z Prilohy C. 2 zmluvy, k dosiahnutiu ktorç'ch Partner prispieva hlavntmi 
Aktivitami Projektu, ktoré realizuje, ako aj d'alMch podmienok v sOvislostf $ dosiahnutim ciera 
Projektu, je uveden v PrIlohe C. 1 tejto ZoP. 

2. V nadväznosti na Zmluvu o poskytnuti NFP, v sülade s podmienkami Vç'zvy a touto ZoP sa Partner 
zaväzuje spolupodiera $3 na Realizàcii aktivit Projektu. Partner je povinnt realizova Aktivity 
Projektu v rozsahu AktivIt, ktoré Partnerovi prislüchajU v zmysle PrIlohy C. 2 zmluvy, s vyuitim 
NFP: 
z operaCného programu: Program Slovensko 
spolufinancovan fondom: Fond na spravodlivü transformáciu 
Poskytovater: Ministerstvo investicil, regionálneho rozvoja a 

informatizácje SR 
vka NFP prislUchajóca 
jednotlivç'm Partnerom: vyplvajüca z Prilohy C. 2 zmluvy 
na dosiahnutie ciera Projektu: naplnenie Meraterntch ukazovaterov Projektu 

vyplvajücich z PrIlohy C. 2 zmluvy tak, ako ich definuje 
PrIloha C. 1 ZoP a zároveñ v sülade s odsekom 3 tohto 
Clánku a Clánkom 4 ods. 1 ZoP. 

3. lenovia partnerstva sa zaväzujü kona pri Realizácii aktivit Projektu $ odbornou starostlivosfou 
tak, aby bola zabezpeCená realizacia plánovanch Aktivit v zmysle Prilohy C. 2 zmluvy Riadne a 
VCas, a to najneskor do uplynutia doby urCenej na Realizáciu hlavnch aktivIt Projektu podra tam 
uvedeneho indikativneho harmonogramu (Casového rámca), a to tak, aby bol dosiahnut9 cier 
Projektu uveden' v ods. 2 tohto Clánku. 

4. Hlavn partner sa zaväzuje, e na základe tejto ZoP poskytne Partnerovi jemu prislüchajUcu Casf 
NFP podra rozsahu Partnerom realizovantch AktivIt Projektu na základe PrIlohy C. 2 zmluvy, v 
sülade s RozpoCtom Projektu, ktort tvori sOCasf PrIlohu C. 2 zmluvy a za podmienok stanoventch 
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v Zmluve o poskytnuti NFP a v tejto ZoP vo vç'ke Partnerovi prislüchajUcich SchváIen9ch 

oprávnench vdavkov. 

5. eitDj partnerstva sa zaväzujü, le si navzájom poskytnü suinnosf v rozsahu vzfahujUcom sa na 

Aktivity, ktoré Partner realizuje V zmysle Prulohy . 2 zmluvy, v nadväznosti na ods. 2 tohto dánku 

a v sólade s touto ZoP. 

6. Partner sa zaväzuje realizovaf Aktivity Projektu uvedene v PrIlohe ë. 2 zmluvy sposobom podra 

odseku 3 tobto èlánku a uhrádzaf vdavky na Realizáciu aktivIt Projektu a prijafjemu prislóchajücu 

&sf NFP za spinenia podmienok obsiahnuttch v tejto ZoP, v Zmluve o poskytnutI NFP a v Právnych 

dokumentoch. 
7. NFP poskytnut v zmysle tejto ZoP je tvorent prostriedkami EU a ak relevantné, tak aj tátneho 

rozpotu SR, v dosledku oho musia byf finanthé prostriedky tvoriace NFP vynalo!ené v sülade: 

a) so zásadou správneho finanného riadenia podra d. 33 Nariadenia 2018/1046 a pri spineni 

povinnosti a pravidiel vypl9vajUcich z Právnych aktov EU tkajUcich sa nakiadania s finanth'mi 

prostriedkami EU v ramci zdieraneho typu hospodárenia a 

b) s ostatn'mi pravidlami rozpo&ového hospodarenia s verejn'mi prostriedkami vyplç'vajucimi z 

§ 19 Zákona o rozpo&ovtch pravidlách. 

8. tlenovia partnerstva sü povinni zdr2af sa vykonania akehokorvek Ukonu, vrátane vstupu do 

zavazkovo-právneho vzfahu s trefou osobou, ktortm by doIo k porueniu ëlánku 107 Zmluvy o 

fungovanI EU v süvislosti s Projektom $ ohradom na skutothosf, äe poskytnutç' NFP je prispevkom 

z verejnç'ch zdrojov. 

9. Partner berie na vedomie, k NFP, a to aj kada jeho asf, sU finanné prostriedky poskytované z 

rozpotu EU a ak relevantné, tak spolufinancovane z prostriedkov tátneho rozpotu SR v zavislosti 

od Právnych dokumentov. Na kontrolu a audit pou!itia ttchto finanôitch prostriedkov, ukiadanie 

a vyrnáhanie sankciI za poruenie finannej discipliny sa vzfahuje reýim upraven v Zmluve o 

poskytnuti NFP, v Právnych aktoch EU a v Právnych predpisoch SR, najmä v Zákone o prispevkoch 

z fondov EU, v Zákone o rozpotov''ch pravidlách, v Zakone o finanthej kontrole a audite. 

10. Podra § 401 Obchodného zakonnika Partner vyhiasuje, e predl!uje premIaciu dobu na pripadne 

nároky Hlavného partnera tkajüce sa 

a) vrátenia poskytnutého NFP alebo jeho asti a/alebo 

b) krátenia NFP alebo jeho asti alebo 

c) odstüpenia od ZoP, 

a to na 10 rokov, odkedy preml&cia doba zaala plynUf 0 prvt raz. 

11. denovia partnerstva vyhiasujU, ýe v nadväznosti na V9zvu sa pred uzatvorenim tejto ZoP 

oboznamili s obsahom Zverejneného vzorového dokumentu zmluvy o poskytnuti NFP. 
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tlánok3 
VztSahy Clenov Partnerstva k Poskytovat0 a ich 2ávàzky z toho vypIvajüce 

1. Poskytovaterzastupuje finanne zäujmy EU a Slovenskej republiky. denovia partnerstva berU na vedomje, ýe Poskytovater nie je elenom partnerstva a nezodpoveda za konanje tlenov partnerstva, ani za dojednanja medzi Oenmi partnerstva. 
2. Oenovia partnerstva sa zaväzujU zabezpeat! sUjad ich zrnluvného vzfahu zaloýeneho touto ZoP S dokumentmj uvedenmj v definicii podra ãlänku 1 ods. 3 pism. f) tejto ZoP. V prIpade poruenia tohto záväzku moth byf dekiarovane Wdavky Poskytovae kiasifikovane ako Neopravnen vç'davky alebo poruenie tohto zãväzku môe znamenat Nezrovnalosf spojenU s povinnosfou I-llavneho partnera vrátii poskytnut9 NFP alebo jeho asi a/alebo s odstUpenIm od Zmuvy o poskytnuti NFP podra ëi. 17 ods. 7 VZP spojeneho s pOvinnosfou Hlavneho partnera vratif poskytnut NFP alebo jeho asf Poskytovaterovi 

3. HIavn partner vo vzfahu k Poskytovaterovi v pinom rozsahu zodpoveda za koordjnaciu a riadenje Realizacie aktivit Projektu a za pinenie povinnosti Partnerom vypIvajücjc z jeho Uastj na Projekte podra Zmluvy o poskytnufi NFP a podra tejto ZoP. T'm nie je dotknutá zodpovednosf Partnera vod I-IIavnemu partnerovi. 
4. V pripade, ak sa v tejto ZoP dohodlo, 2e Oenovia partnerstva s povinni pinif voi Poskytovaterovi urit záväzok, vo vzfahu k Poskytovaterovi je za pinenie tohto záväzku zodpovedn HIavn partner v celosti, bez ohradu na povahu záväzku, a to aj v pripade, ak ide o deliterne pinenie a nespinena ëasf sa tç'ka iba záväzku Partnera. HIavn partner nie je oprávnenç pinif za Partnera záväzky alebo ich asf. 
5. V prIpade pinenia povinnostf vypl9vajücicj, z ochrany finanthch zäujmov Europskej ünie podFa § 39 Zákona o pr(spevkoch z fondov EU, z ktorého vznikajü povinnosti priamo kaThemu z Uenov partnerstva samostatne, sa ich takto zaväzuje pinif konkretny tlen partnerstva. 6. denovia partnerstva sühlasia s tm, ie Poskytovate právo, nie vak povinnosf, v rozsahu svojho uväknja metodicky usmerñovaf Clenov partnerstva v süvislostj s Projektom a v nadvznostj na záväzky vyplc'vajoce Oenom partnerstva z tejto ZoP alebo zo Zniluvy o poskytnutf NFP. dienovia partnerstva sa zaväzujü taketo usmernenia akceptovatj a realizovaf opatrenia navrhnuté Poskytovat, ak metodické usmernenie Poskytova nie je v rozpore s dokumentmi uvedenvmj v definicii podra Iánku 1 ods. 3 pIsrn. f) tejto ZoP. 

7. Uzatvorenjm tejto ZoP nie sü dotknute práva a povinnosti Fflavného partnera voi Poskytovatef v zmysle Zmluvy o poskytnufl NFP, a to najma nie je dotknuta celkova zodpovednosf Hlavneho partnera ako Prijimatera za Projekt. 

Uán0k4 
Práva a povinnosti niedzj eienmj partnerswa 

1. partnerstva sa na základe tejto ZoP stávajü spolureajizatormi Projektu, t. j. Partner zodpoveda voäi Hlavnemu partnerovi za Realizaciu aktivIt Projektu vo vzfahu k tèm Aktivitám, ku 
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ktortm sa zaviazal v zmysle tejto ZoP a ktoré sá pecifikoVaflé v Priiohe . 2 zmiuvy, v dosledku 

èoho sa v tejto èasti Partner podieFa na realizácii Projektu v rozsahu pray a povinrioSti vypi'vaiikich 

zo zmluvy o poskytnuti NFP. UzatvoreflIm tejto ZoP sa preto Partner zavazuie vetky jemu zverené 

Aktivity reaiizova v zmysle projektu a za podmienOk podi'a tejto ZoP a znáa aj $ t'm sávisiaCU 

zodpovedflOS. ZodpovedflO5 HiavnéhO partnera voëi Poskytovatelovi za spinenie podmienok 

suvisiacich s ReaiizáciOU aktivit Projektu, za óasti eienov partnerStVa podra tejto ZoP a Zmiuvy 0 

poskytnuti NFP, t'ç'mto nie je dotknutá. 

2. Hiavfl' partner sa zava1Uie 

a) zabezpel pripravu, riadenie a koordináCiU realizácie Projektu a poskytnutie NEP PartnerOVl v 

sUiade s ustanoveniami tejto ZoP, ustanoveniami Zmiuvy o poskytnuti NFP, usmernefliami a 

pokynmi poskytovateFa, v dosiedku oho ma Hiavnt partner postaveflie koordinatOra Projektu, 

b) organizaènotethnhthY a personalne zabezpe& prisiuné procesy riadenia, resp. koordiflaCie 

reaiizácie projektu, 

c) pini povinnosti vyplvajUce pre prijimatera zo Zmluvy 0 poskytnuti NFl', 

d) riei pripadné nedostatky, na ktoré upozorni Partner a ktortch rieenie je v kompetencil 

HiavnéhO partnera v süiade s touto ZoP a dokumeritmi uvedentmi v dánku 1 ods. 3 pism. f) 

tejto loP, 

e) Bezodkladfle poskytoVa PartnerOvi informácie o projekte, ktoré majá alebo by mohii ma vpiyv 

na reaiizáCiu AktlvIt Projektu PartnerOm, majU alebo by mobil negativne ovpiyvnft Projekt, v 

zmysie Zmiuvy o poskytnuti NFl' a/aiebo aezodkiadne na vedomie zasieia PartneroVi 

dokumenty t9kajóce sa Zmiuvy a poskytnuti a NFl', ktoré maj' aiebo by mobil maf vpiyv na 

reaiizáciu Aktivit Projektu PartnerOm, 

f) správy, hiasenia, dokumentacie k oP Partnera, i me právne Ukony, ktoré na zakiade tejto ZoP 

zasieia Partner Hlavnému PartnerOVi, zasieia v süiade s touto ZoP a so ZmiuvOU o poskytnUti 

NFl' Poskytovaterovi 

g) urova a/aiebo oznamOvat PartnerOVi spinenie 51 povinnosti/P0v11Th05t najrnä vo vzfahu k 

dokumentáCii k ýoP Partnera, monitorOvacim správam a d'alIm inforrnaciam v rozsahu 

ReaiizaCie aktivit Projektu, za ktoré zodpovedá Partner, a to v takej iehote, aby mal Partner 

aspoñ 7 dnI na spinenie tejto povinnOSti, mnak v lehote mného primeraného potu dni v 

nadväznO$ti na iehotU alebo termin, ktort ma HIavn' partner urent podFa Zmiuvy o 

poskytnuti NFl', 

h) predloii Partnerovi navrh Zmluvy o poskytnuti NFP, ktorç' boi Hiavnému partnerovi zasianç' 

PoskytovaterOm za Ueiom podpisu, a to v dostatoeflom asovOm predstihU, aby Partflerovi 

zostaia zachovaná lehota aspoñ 3 dni na vyuitie moinosti odstUpenia od ZaP podFa iánku is 

ods. 19 ZoP. 

I) mnforrnovaE Partnera sposobom dohodnUt'm v tejto ZoP pre komuflikáCiu eienov partnerStva 

o zverejnefli Zmiuvy a poskytnUti NFP, a to najneskôr do dvoch dnI nasieduiüciCh pa dni 

zverejneflia zmiuvy o poskytnuti NFP, 

j) v nadväznoSti na èi. 1 ods. 2 pism. e) ZoP oboznami Partnera sposobom dohodnUt''m vtejto 

ZoP pre komunikáclu denov partnerstVa so vetk'mi zmenami Zmiuvy a poskytnUtI NEP 
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(vrátane zmien Projektu realizovaného na zákiade Zmiuvy o poskytnutj NEP, a to bez ohradu na to, i v tejto spojitosti dolo k uzatvorenju dodatku k Zmluve o poskytnut-j NFP), a to tak, 2e: i. s plonou zmenou a technickou zmenou Zmluvy o poskytnufi NFP najneskôr do dvoch dni 0 doruenI prisluneho oznámenja Poskytova Prijimaterovi prostrednIctvom Informaãneho monitorovacieho systému, 
ii. s forrnajno, zmenou Zmluvy o poskytnuti NFP tkajücou sa Hlavneho partnera najneskôr v den odoslania oznámenia zmeny HIavnm partnerom Poskytovate iii. so zrnenou Zmluvy o poskytnufi NFP, pre ktorü sa podra Zmiuvy o poskytnuti NEP vyaduje uzavretje pisomného dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP, prostrednhctvom informacie o zverejneni takéhoto dodatku k Zrnluve o poskytnufi NFP najneskar do dvoch dni pa zverejnenj' dodatku k Zmiuve a poskytnufi NFP, 

iv. so zmenou Zrniuvy o poskytnutj NFP navrhnutou Prijimaterom a v pinom rozsahu akceptovanou Poskytovatero pre ktorU sa podra Zmluvy o poskytnut-f NFP nevyýaduje uzavretie pisomneho dodatku k Zmluve o poskytnufi NFP, najneskor do dvoch dni 0 doruãen( oznámenia Poskytovatera Prijimaterovi o torn, e pine akceptovai navrhnutu zrnenu, 
k) predloj Partnerovi usmernenja a pokyny Poskytovaef v süvislostj s Projektom Bezodkiadne PO torn, ako boll doruene Hlavnemu partnerovj a to spôsoborn dohodnut9rn v tejto ZoP pre kornunikaclu Oenov partnerstva 

3. V nadväznoj na odsek 2 tohto ëiánku Partner sühiasi s tVm, ýe Htavn partner zastupuje Oenov partnerstva a Projekt ako tak navonok v süvislosti s realizaciou Projektu, a to: a) voi Poskytovatej vo vgetkch otázkach, ak sa vsIovne Hiavn partner, prisIun Partner a Poskytovater nedohodnu inak, 
b) voi tretim osobárn pri riadeni a organizacii finanënch tokov v süvislosti s poskytnutrn NFP, a to podra podmienok tejto ZoP a v sülade so Zrnluvou o poskytnuti NFP. Predchádzajucjrn dojednanirn uvedenrn v tornto odseku 3 nie je dotknuta komunikacja jednotiich dlenov partnerstva $ Dodavatermi, ani samotné uzatvaranie zmlUv jednotjivmi tlenmi partnerstva s Dodavatermi resp. ührada vdavkov Partnera voi tretini osobám (napr. v rámci zrnluvnch vzfahov Partnera s Dodávatej'rni alebo zarnestnancamj Partnera) 4. Partner sa zavazuje: 

a) oboznárnif sa s obsahom Zmluvy o poskytnuti NFP, ked2e ZoP tzko SÜViSi so Zrnluvou o poskytnuti NFP a vypIvaju z nej pre Partnera präva a povinnosti, b) akceptova Htavneho partnera ako koordinatora Projektu v rozsahu jeho pray, opráyneni, a z toho vypivajcich povinnosif voi Poskytovatey a Partnerovi podra tejto ZoP, c) akceptovaf a realizovaf usmernenia a pokyny Hlavneho partnera vo vzfahu k Realizácij aktivIt Projektu a jeho flnan6iému riadeniu, ak usrnernenia a pokyny Hiavneho partnera nie st v rozpore s dokurnentmi uvedenrni v definicji podfa iánku 1 ods. 3 pisrn. f) tejto ZoP, d) zabezpeif realizaciu jemu prisiüchajacich Aktivit Projektu, ako to vypltva z Priiohy . 2 zmluvy, 
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e) upozOrñOVa hlavného partnera na nedostatkv v suvislosti s RealiláCiOU aktivIt Projektu a 

napInaflhm ciera Projektu v tasti, ktorá SB t'ka pinenia poviflfl0St vypiivaiücich PartnerOVi z 

jeho Uèasti na Projekte podra tejto ZoP, 

f) poskytovaf sUinnOSt pri vykoflaVafl'Ch Aktivitách Nlavnému partfleroVi talc aby nebol dovod na 

nedosiahflUtie ciera Projektu, a to z vlastnej iniciativy alebo na zaklade poiadavkv i-ilavného 

partnera alebo Poskytovatera, 

g) züastñovaf sa na rokovaniach v suvislosti s realizáciou Projektu podFa poiadaviek Hlavflého 

partflera, 

Ii) poskytnóf HlavnémU partnerOvi original alebo áradne osvedèená kópiu Zmluvy 0 (were 

partnerom uzatvorenei mechzi Partnerom a FIflancUloam subjektOm, predmetom ktorej je 

poskytnutie üverU FiflanCUjóCim subjektOm PartnerOvi v suvislosti S financovaflhm a/alebo 

spolufiflaflcovauhim nevyhnUtn''Ch viIdavkov suvisiacich s realizácioU Akttvit projektu, ktoré 

realizule Partner, alebo za uelom zaplatenia pohtadáVok iného subjektU zo zmluvného vzfahu 

uzatvoreného medzi Partnerom a in'm subjektom, na zaklade ktorého in'' subjekt poskytol 

PartrlerOvi over, ako aj original alebo uradne osvedtenO kópiu kaidého dodatkU k zmluve o 

(were s partner0m a to do 10 dnh odo dna nadobudnUtia oinnosti Zmluvy o (were s partnerOm 

alebo dodatkU k zmluve o (were $ partnerom. 

5. Partner sa zavazuje vykonaf pre l-Ilavného partnera vetky potrebné (ikony sUvisiace s realizáCiOu 

jemu prislUchajOcith Aktivit projektu podra Prhlohy è. 2 zmluvy v solade s touto loP, Zmluv0U 0 

poskytnuti NFP, dokumentmi uvedentmi v detinbcii podra lánku 1 oth. 3 pism. f) tejto ZoP a 

usmerneniami poskytovatera a HlavnéhO partnera tak, aby Riadne a yeas spinil vetky svoje 

zavazky podra tejto ZoP a sOCasne, aby umoinhl HlavnemU partneroVi splnif vetky povinnosti 

vypl'vaiOce pre neho z tejto ZoP a zo Zmluvy o poskytnuti NFP. 

6. Nlavnt partner a Partner sO si navzaiom povinni poskytnOf sOCinnosf na základe poiadavkY, V 

rozsahu tejto poiadavkY a v poiadovaflei forme, ak nejde o ikanózflV v'kon prava, a to najneskor 

do 15 dnh od doruCenia poiiadavkv, ak v poiiadavke nie je stafloveflá ma primeraná lehota. 

a) Hlavn' partner sa v tejto sOvislost zavazuje na poiadanie Partflera predloiif jeho poiadavku, 

dopyt alebo mc' právny Okon poskytovaterovi a v rámci vlastntch moinosth vyplc'vajUcich zo 

Zmluvy o poskytnuti NFP zabezpeCif ich vybaveflie. 

b) partner sa v tejto sOvislosti zavazuje poskytnOf Hlavnému partneroVi vetky relevafltné 

dokumenty, informacie a nevyhnutnO sueinnosf pri priprave a realizáCii Projektu a pri plnenh 

povinnosti l-ilavného partnera vypltvaiOcith mu zo lmluvY o poskytnuti NFP v Casti, ktorá sa 

ttka pinenia povinnOsti vyplc'vajOcich PartnerOVi z jeho Oasti na Projekte pod Va tejto loP, za 

predpok1adU1 !e takéto poskytnutie nevyplc'va z ustanoVenitejto ZoP a Nlavn$ partner o takéto 

poskytnutle Partnera poliada. 

7. Hlavnc' partner ako koordinat0r realizacie Projektu je opravnen9 kontrolOvaf doddiaVanie 

povmnnosti Partnera vo vzfahu k projektu, najrnä vykonávaf kontrolu dodãiaVania RozpoCtu a 

rmonogramU Projektu, ktoré vyplc'vajO z Prhlohy C. 2 zmluvy vrátane rmonogramU finanCnej 

realizacie Projektu, ako aj vetky ostatné podmienkv a povmnnoSti, ktoré vypltvaiO PartneroVi z 
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pinenia tejto ZoP a/alebo zo Zmluvy o poskytnutI NIP. Partner je povinn umoýni v9kon takejto 
kontroly. 

8. V prIpade, ak HIavn partner zisti, e Partner nie je schopn9 reaIizova jemu zverené Aktfvity podra 
tejto ZoP Riadne a Was, Hlavnt partner môe postupova takto: 
a) navrhne v spolupraci s tmto Partnerom zmenu Zmluvy a poskytnuti NFP s dopadom na ZoP 

podra I. 15 ods. 4 pIsm. a) ZoP, alebo 
b) v pripade, ak poruenie povinnosti vypIvajUcich pre Partnera z tejto ZoP je podstatnm 

poruenim tejto ZoP alebo predstavuje mt dôvod na odstüpenie ad tejto ZoP voi Partnerovi 
podra Iánku 15 tejto ZoP a/alebo § 344 a nasi. Obchodného zákonnika, Hlavnt partner je 
oprávnent odstüpif od tejto ZoP voëi Partnerovi poruujUcemu povinnosf. 

Konanie Hlavneho partnera pa mimoriadnom ukonëeni tejto ZoP voi Partnerovi poruujUcemu 
povinnosf, t. j. i bude pokraovaf v Realizácii aktivit Projektu bez Partnera, voi ktorému doIo k 
odstüpeniu od tejto ZoP (v sülade so Zmluvou o poskytnuti NFP, ak je to v salade s podmienkami 
poskytnutia prIspevku vyplç'vajucimi z V9zvy, s podmienkami vypl'ç'vajucimi zo Schválenej iadosti 
o NFP a zo Zmluvy a poskytnuti NFP) alebo prostrednictvom nového Partnera na základe 
pisomného dodatku k tejto ZoP uzatvoreneho medzi Hlavntm partnerom, novtm partnerom a 
Partnermi okrem Partnera, voã ktorému dolo k odstüpeniu od tejto ZoP a ktort sa z tohto titulu 
d'alej nepovauje za dena partnerstva podra tejto ZaP, le skutonosthu právne irelevantnou va 
vzfahu k Partnerovi, voi ktoremu dolo k odstüpeniu od tejto ZoP, a ktorého prãvne postavenie 
tç'm nie je nijak dotknuté a nevznikajü mu z toho iadne nároky. 

9. Ak Hlavnému partnerovi vznikne voi Poskytovaterovi povinnosf zabezpeäif budücu pahradavku 
Poskytovatera zo Zmluvy o poskytnuti NFP podra I. 14 ads. 1 VZP tkajücu sa Oprávnench 
vç'davkov reaIizovanch Partnerom a Právne predpisySR nevyluujU mo!nosf Partnera poskytovaf 
zabezpeenie pohradavky, Partner sa zaväzuje na vç'zvu Hlavneho partnera poskytnüf 
Poskytovaterovi zabezpeenie podra podmienok stanovenç'ch v d. 14 ods. 1 VZP minimálne Va 
vtke: 
a) s(iätu Partnerovi u vyplateného NFP a tej asti NFP, ktori Partner ýiada vyplatif alebo 
b) süëtu Partnerovi uý vyplateného NFP, tej asti NFP, ktorO Partner iada vyplatif, a zostatku 

pohl'adávky Financujüceho subjektu, ktorç' nie je automaticky zniovant vyplácanIm NFP alebo 
jeho asti o tüto u vyplatenU sumu NFP v zmysle pravidiel vyplvajücich zo zmluvntch vzfahov 
medzi Poskytovaterom a Financujücim subjektom (t. j. v pripade in'ch üverov ako je 
prekienovaci üver), ak aspoñ ëasf Celkovtch opravnenç'ch vtdavkov alebo aspoñ &sf 
Neoprávnen'ch vtdavkov je financovaná prostrednictvom óveru poskytnuteho FinancujUcim 
subjektom. 

tlánoks 
Komunikácia tlenov partnerstva a doruovanie 

1. partnerstva sa dohodli, ýe ich vzájomná komunikácia süvisiaca S touto ZoP Si pre svoju 
závaznosf vybduje pisomnó formu v Iistinnej podobe, ak sa nedohodnü inak, alebo nedojde k 
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uplatnenlu práva Hlavného partnera podra ods. 3 tohto dánku. V rámci vzájomnej komunikácie sU 

eienovia partnerstva povinni uvádzat ITMS kód Projektu a názov Projektu podEa l. 1 ods. 1 tejto 

ZOP. elenovia partnerstva sa zaväzujU, ie budü pre vzájomnü pisomnó komunikáciu v Iistinnej 

podobe pouIvaf potove adresy a ak nie sü odliné od adresy sidla, tak adresu sidla, uvedene v 

záhlavi tejto ZoP, ak nedoIo k oznámeniu zmeny prIsIunej adresy. Clenovia partnerstva sa 

dohodli, 2e pisomná forma komunikácie v Iistinnej podobe sa bude uskutoãiova najmä 

prostrednictvom doporueného doru&vania zásielok alebo obyajného doruovania 

prostrednictvom potovej prepravy. Clenovia partnerstva si zároveñ dohodli ako mimoriadny 

sposob doru*ovania pisomnch zásielok v Iistinnej podobe doruovanie osobne alebo 

prostrednfctvom kuriéra. 

2. Clenovia partnerstva sü Si povinril navzájom oznamif zmenu kontaktn9ch üdajov v sülade s I. 15 

ods. 3 pism. a) bod ii. tejto ZoP. 

3. HIavn' partner alebo táto ZoP môk ur&, k vzájomná komunikácia süvisiaca S touto ZoP bude 

prebieha elektronicky prostrednIctvom e-mailu a zároveñ mô!e uri aj podmienky takejto 

komunikácie. Aj v rámci t''chto foriem komunikácie sü Clenovia partnerstva povinnI uvadzaf ITMS 

kód Projektu a názov Projektu podra dánku 1 tejto ZoP. V prIpade komunikácie medzi Partnermi 

navzájom sü Partneri povinnI zasieIa tUto komunikáciu na vedomie Hlavnému partnerovi. 

4. Clenovia partnerstva sa v'sIovne dohodli, e pokiaride o urenie momentu doruenia: 

a) elektronickej správy, pouýije sa áprava obsiahnutá v d. 19 ods. 4 pism. c) VZP a 

b) oznámenI, vziev, iadosti atebo in'ch dokumentov zasielantch Clenovi partnerstva v pIsornnej 

forme v Iistinnej podobe, sa za den doruenia pova2uje den ich dôjdenia adresátovi. V pripade, k 

Si ich adresát neprevzal, sa za den doruCenia povauje den, v ktor doIo k: 

i. uplynutlu üloýnej (odbernej) lehoty pIsomnosti zasielanej potovou prepravou druhou 

Zmluvnou stranou, alebo 

ii. odopretiu prijatia pIsomnosti, v pripade odopretia prevzia pisomnost doruovanü 

potovou prepravou, prostrednictvom kuriera alebo osobn'm doruenim, alebo 

iii. vráteniu pIsomnosti odosielaterovi, v pripade vrátenia zásielky spat (bez ohradu na pripadnU 

poznámku ,,adresát neznámy"), 

v závislosti od toho, ktorá zo skutothosti uvedenç'ch v bodoch 1 a 3 nastane najskor. 

5. Clenovia partnerstva sá zodpovednI za riadne oznaenie potovej schrãnky na üeIy pisomnej 

komunikácie Cienov partnerstva v Iistinnej podobe. 

6. tlenovia partnerstva sa dohodli, e vzájomná komunikácia bude prebiehat v slovenskom jazyku, 

t.j. dokumenty vyhotovené v sUvislosti s Projektom budü vyhotovené v slovenskom jazyku, alebo 

bude vypracovanç' Uradnt prekiad do slovenského jazyka. 

7. V nadvaznosti na ods. 1 a 3 tohto dánku ZoP sü Clenovia partnerstva povinnI pri vzájomnej 

komunikácii uvádzat ITMS kód Projektu od predIoenia návrhu Zmluvy o poskytnutI NIP HIavn'm 

partnerom Partnerovi podl'a Iánku 4 ods. 2 pism. h) tejto ZoP. 

8. Akje podl'a tejto ZoP voi Poskytovaterovi opravnenç' komunikovat priamo Partner, vztahujU sa na 

tüto komunikáciu práva a povinnosti podFa danku 19 VZP a zaroveñ Partner sa zaväzuje taküto 
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komunikáciu zasielaf na vedomie aj Hlavnemu Partnerovi. Hlavnt partner je povinnç' Bezodkladne 
oznámft Poskytovaterovi kontaktne üdaje Partnera a kadü ich zmenu. 

elanok 6 
Obstarávanie slulieb, tovarov a stavebntch prác Partnerom 

1. Partner ma právo zabezpeCif od hospodárskych subjektov dodanie slufleb, tovarov a stavebnch 
prác potrebnch pre realizáciu jemu prislüchajücich Aktivit Projektu a süCasne je povinnç' 
dodrýiavaf principy nediskriminacie hospodárskych subjektov, rovnakeho zaobchádzania, 
transparentnosti, vratane zákazku konfliktu zaujmov, hospodárnosti, efektivnosti, proporcionality, 
(iCinnosti a üCelnosti pri nakiadani s NFR 

2. Partner je povinn'' postupovaf pri zadávanI zákaziek na dodanie sluieb, tovarov a stavebnç'ch prác 
potrebnch pre realizaciu jemu prislüchajücich AktivIt Projektu (podl'a Prilohy C. 2 zmluvy), ako aj 
pri zmenách t'chto zakaziek v sülade: 
a) so Zákonom C. 343/2015 Z. z. o verejnom obstaravanI a o zmene a doplnenI niektortch zákonov 

v znenh neskorýIch predpisov (d'alej len ,,Zákon o verejnom obstarávani"}, 
b) S Právnymi dokumentmi (vrãtane Vç'zvy), osobitne s PriruCkou k procesu a kontrole verejného 

obstaráva nia/obstarávania, 
c) s postupmi uvedenç'mi v Clánku 3 VZP, priCom na Partnera sa primerane vzfahujü uvedené 

práva a povinnosti Prijimatera a 
d) podra usmernenI Hlavného partnera a Poskytovatera tak, aby boll dodrané postupy a lehoty 

na v'kon finanCnej kontroly postupov obstarávania sluýieb, tovarov, stavebnch prác a 
süvisiacich postupov stanoven'ch Zákonom o verejnom obstarávani, ktore vyplvajü pre 
Hlavného partnera z Clánku 3 VZP. 

3. Partner je povlnnç' zaslaf Hlavnému partnerovi dokumentãciu z postupov obstarávania sluýieb, 
tovarov, stavebntch prác a sUvisiacich postupov v plnom rozsahu, ak Hlavnt partner neurCI inak, a 
to vo forme overenej kOpie dokumentácie sühlasiacej s originálmi dokumentácie. 

4. Overenie süladu kOpiI a originálov dokumentácie vykoná Partner, ktorç' zodpovedá za vetky 
rozdiely medzi overenou kópiou a originálnou dokumentãciou, ktoré budó prIpadne zistené p0 jej 
predloknI Hlavnému partnerovi. 

5. Hlavn' partner je opravnenç' poadovaf od Partnera aj mu dokumentáciu z postupov obstarávania 
sluýieb, tovarov, stavebntch prác a sóvisiacich postupov, akje to potrebné na riadny vç'kon Cinnosti 
Poskytovatera alebo Hlavného partnera a Partner sa zavãzuje Hlavnemu partnerovi tüto 
dokumentáciu v stanovenom termIne poskytnUf. 

6. Partner predkladá dokumentáciu v listinnej podobe, ak HIavn partner neurCI inak. Partner süCasne 
s dokumentáciou predklada Hlavnemu partnerovi aj Cestné vyhlásenie, v ktorom identifikuje 
Projekt a predmetné postupy obstarávania sluileb, tovarov a stavebn''ch prác a süvisiace postupy. 
SüCasfou tohto Cestného vyhlásenia je süpis celej predkladanej dokumentácie a vyhlasenie, e 
predkladaná dokumentácia je Uplna, kompletná a je tot&ná s originálom dokumentácie postupov 
obstarávania sluýieb, tovarov, stavebnç'ch prác a sóvisiacich postupov. SüCasne Partner v Cestnom 
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vyhlásenI vyhlási, 2e si je vedomt e Poskytovater na zaklade predIoenej dokumentácie v sülade 

s tIankom 3 VZP vykoná finanthü kontrolu, v rámci ktorej sa zohI'adr'iuji aj vç'sledky kontroly 

Sprostredkovatersk9m orgánom pre kontrolu VO. Pri dopinanI dokumentácie predkladanej 

Hlavnému partnerovi plafi rovnako povinnos predkladania estného vyhlásenia podra tohto 

odseku. 
7. V prIpade, ak Partner nepredIoI estné vyhlásenie podFa odseku 6 tohto Iánku ZoP, Hlavnç' 

partner ho vyzve, aby tak vykonal, a süasne mu stanovI lehotu na predIoenie. V prIpade, ak 

Partner estné vyhlásenie napriek vç'zve Hlavného partnera nepredIoi, ide o podstatné poruenie 

povinnosti zo strany Partnera. 

dánok 7 

Realizácia aktivIt Projektu a povinnosf Partnera 

poskytovaf informácie o Realizácii aktivIt Projektu 

1. Partner je realizatorom jednotIivch AktivIt Projektu v zmysle Prulohy . 2 zmluvy sposobom 

vypIvajücim najmä zo základntch závazkov, ktoré pre neho vypIvajü z Iánkov 2 a 4 tejto ZoP. 

2. Partner je povinnç' pisomne informoval! Rlavného partnera a zaaU realizácie jeho prvej hlavnej 

Aktivity Projektu v nadväznosti na definIciu Zaatia realizácie hlavntch aktivit Projektu podra 

Zmluvy a poskytnuti NFP (d'alej ako ,,Hlasenie") do 5 dnI odo dna zaatia realizácie jeho prvej 

hlavnej Aktivity Projektu alebo do 5 dnI odo dna nadobudnutia Uinnosti tejto ZoP v pripade, ak 

Partner zaaI realizáciu jeho prvej hlavnej Aktivity Projektu pred nadobudnutim Oinnosti tejto 

ZoP. Hlásenie Partner predkladá iba raz pri zaati jeho prvej hlavnej Aktivity Projektu. Na zaäatie 

realizácie prvej hlavnej Aktivity Projektu sa podporne vzfahujU ustanovenia obsiahnuté v Iánku 1 

ads. 3 VZP (pojmy} a v Iánku 8 ods. 2 a 3 VZP, pri&m Partner nie je povinnt predIoit Hlásenie 

cez formulár v ITMS. 

3. Pre pozastavenie Realizácie aktivit Projektu, a ttm spôsobenie prIpadného predl!enia Realizácie 

aktivIt Projektu, sa pouijó ustanovenia dánku 8 ods. 4 a nasi. VZP s ttm, e na Partnera sa 

primerane vzfahujü uvedené práva a povinnosti Prijimatera. V tejto süvislosti sa tlenovia 

partnerstva osobitne dohodli, e: 

a) Partner berie na vedomie, ýe Poskytovatel'je v zmysle tánku 8 ods. 7 pism. a), b) a d) a ods. 8 

VZP oprávnen pozastavif poskytovanie NFP v pripade, ak dojde k porueniu povinnosti 

vypIvajücich zo Zmluvy a poskytnuti NFP bez ohradu na skutothosf, i k porueniu povinnosti 

doIo konanIm atebo opomenutim PrijImatera alebo Partnera. Uvedené plati aj v prIpade 

zaatia trestného stIhania za skutok süvisiaci s Projektom, vznesenIm obvinenia voi 

PrijImaterovi, Partnerovi a osobám konajücim v ich mene. V prIpade, ak Poskytovater pozastavi 

z dôvodov uvedench v tomto pIsmene na strane Partnera poskytovanie NFP v zmysle VZP, 

poruujUci Partner je zodpovedn za nãhradu kody voi Hlavnému partnerovi, ktora mu 

taktmto pozastavenIm poskytovania NFP vznikla; Hlavnt partner je vod d'aIIm Partnerom 

zodpovednt za náhradu kody, ktorá im takç'mto pozastavenim poskytovania NFP vznikla a 
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takto nahradeni kodu si môe uplatnif od Partnera, ktoreho poruýenie povinnosti viedlo k 
pozastaveniu poskytovania NFP. 

b) vo vzfahu k právu na pozastavenie Realizãcie aktivit Projektu patriacich PrijimateFovi podra 
lánku 8 ods. 4 aý 6 VZP nie je Partner opravnenç' priamo toto právo uplatnif voi 

PoskytovateFovi, ale je povinn Bezodkladne p0 spinenI dôvodov na pozastavenie asti 
Realizãcie aktivit Projektu prislüchajücej Partnerovi komplexne informovaf Hlavného partnera 
ako Prijimatel'a, spolu s doruenim podkladovej dokumentácie vy2adovanej podra VZP, aby 
toto právo mohol Hlavnt partner ako PrijImater uplatnif voi Poskytovaterovi v sülade s 
podmienkami vyplvajUcimi zo Zmluvy o poskytnuti NFR V pripade, ak napriek splneniu 
povinnosti podra predchádzajücej vety zo strany Partnera, Hlavnç' partner neuplatni svoje 
právo podl'a älanku 8 ods. 4 a 6 VZP, zodpovedá voi Partnerovi za prIpadnü kodu, ktorá 
vznikla Partnerovi ttmto opomenutim alebo intm nesplnenim tejto povinnosti zo strany 
Hlavneho partnera. 

4. partnerstva sü zodpovednI za presnosf, sprãvnosf, pravdivosf a Uplnosf vetkç'ch 
informácii poskytovanch si navzájom. 

5. Partnerje povinnt poas trvania tejto ZoP: 
a) za Uelom zabezpeenia podmienok pre riadne plnenie si povinnosti Hlavného partnera podra 

lánku 4 VZP pIsornne predkladaf Hlavnému partnerovi informácie o Realizácii aktivIt Projektu, 
za ktore zodpovedá Partner, vo vzfahu k monitorovacim správam, k ln'm üdajom a d'alIm 
informaciám v rozsahu, vo formáte a k terminu urenç'ch Hlavntm partnerom, ktorç' musI byf 
Partnerovi oznamenç'tak, aby mal aspoñ 7 dnI na spinenie tejto povinnosti, resp. nt primerant 
poet dni v nadvaznosti na lehotu alebo termIn, ktort ma Hlavnt partner urent podra Zmluvy 
o poskytnuti NFP, 

b) predkladaf Hlavnemu partnerovi informãcie o za&ti a ukonenI realizãcie kaýdej jemu 
prislchajücej Aktivity Projektu, 

c) na zãklade odôvodnenej poiadavky Hlavného partnera predkladaf mu správy a informácie 
viauce sa k Projektu aj nad rárnec rozsahu stanoveneho v pism. a) a b) tohto odseku v rozsahu 
a v lehotách stanoventch Hlavntm partnerom pri plneni povinnosti Hlavného partnera 
vyplvajücich zo Zmluvy o poskytnuti NFP, 

d) Bezodkladne pIsomne informovaf Hlavného partnera o za&ti a ukoneni akehokorvek südneho, 
exekuthého, konkurzného, retrukturalizatheho, trestného alebo správneho konania voãi 
Partnerovi, konkurzu alebo retrukturaIizacie voäi Partnerovi, o vstupe Partnera do likvidácie a 
jej ukoneni, o vzniku a zániku prIpadov Okolnosti vylu&ijUcej zodpovednosf, o vetktch 
zisteniach oprávnentch osob na vtkon kontroly/auditu, prIpadne in9ch kontroln9ch orgánov, 
ako aj o intch skutothostiach, ktoré majü alebo môu maf vplyv na Realizáciu aktivit Projektu 
a/alebo na povahu a cleF Projektu. 

6. Hlavnt partner je zodpovednt za celkovü sumarizáciu a konsolidáciu üdajov od Partnera a za 
správne a vasné predloenie monitorovacich Udajov/správ a d'alMch üdajov potrebnch na 
monitorovanie Projektu Poskytovaterovi podra lánku 4 VZP 
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7. Partner sa zaväzuje vykonãva Realizáciu aktivIt Projektu, ktoré mu prislüchajó, tak, aby svojou 

innosthu dosiahol cieFove hodnoty Meraternç'ch ukazovaterov Projektu tak, ako vypIvajó z 

PrIlohy . 1 tejto ZoR Na zmeny v ciel'ov9ch hodnotách Meraterntch ukazovaterov Projektu sa 

primerane vzahuje re!im a postup uveden9 v I. 16 ods. 16 VZP, vrãtane následkov nedosahovania 

pIánovanch cierovtch hodnot Meratern'ch ukazovatetov Projektu vo vzfahu k finannemu 

plneniu NFP; v takom prIpade ma Hlavnt partner právo vymáhaf poskytnut9 NFP od Partnera. 

dánok8 

Oprávnené v'davky Partnera a povinné spolufinancovanie 

1. Oprávnen'mi v9davkami Partnera sü vetky vdavky, ktoré sü nevyhnutné na realizáciu jemu 

prislüchajücich AktivIt Projektu uveden''ch v PrIlohe . 2 zmluvy, ak spInaju vetky podmienky 

definované v Iánku 15 VZP a so sOasfou rozpotu Partnera, ktort tvori sOas PrIlohy . 2 zmluvy. 

2. tlenovia partnerstva berU na vedomie, !e NFP poskytuje Poskytovater vthradne Hlavnému 

partnerovi ako Prijimaterovi pri spinenI podmienok definovan'ch v Zmluve o poskytnuti NFR 

3. partnerstva berO na vedomie, e v pripade, ak v9davok nespIna podmienky oprávnenosti 

podFa dánku 15 VZP, takéto Neoprávnené vtdavky nie sO sposobilé na Ohradu z NFP v rámci 

ýiadosti o platbu podanej HIavn''m partnerom Poskytovaterovi. Ak vo zvynej asti bude ýiados 0 

platbu schválená, suma po!adovaná na preplatenie bude zniýená o vku Neoprávnench 

v''davkov. Ak nespinenie podmienok oprávnenosti vtdavkov podra Iánku 15 VZP zisti osoba 

oprávnená na vtkon kontroly/auditu uvedená v Iánku 13 ods. 1 VZP, Hlavnt partner ako PrijImater 

je povinn' vráti NFP alebo jeho as zodpovedajOcu takto vyIsIenm Neopravnenç'm vtdavkom 

v sOtade s Iánkom 18 VzP pri repektovanI vç'ýky intenzity vzthhujUcej sa na prIspevok v plnej 

vç'ke, a to bez ohl'adu na skutothos, e povodne mohli by tieto vç'davky kiasifikované ako 

Oprávnené vdavky alebo Schválené oprávnené vdavky. Veobecné pravidlo tkajOce sa 

opakovanej kontroly/auditu uvedené v dánku 13 ods. 6 VZP sa vzfahuje aj na zmenu vdavkov z 

Oprãvnench vdavkov/SchváIentch oprávnench v'davkov na Neoprávnené vç'davky. 

4. V zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP a za podmienok tejto ZoP (najma tl. 13 ZoP) Hlavnç' partner 

poskytuje prIsIunO asf NFP Partnerovi, a to vç'Iuthe na financovanie Oprávnentch vtdavkov, tak 

ako ich stanovil PoskytovateF aj v nadvaznosti na ods. 3 tohto Iánku, pri&m Oprávnené v''davky 

sO potvrdené podkladmi predkladantmi so iadosthu o platbu Partnera vy!adovan9mi podEa 

sposobu financovania v zmysle tejto ZoP (najmä I. 13 ZoP). Konethá v'$ka asfi NFP pre Partnera 

je dana vç'kou skutothe vynaIo!ench, odôvodnentch a riadne preukázanch schválen9ch 

oprávnen'ch vç'davkov, resp. ak relevantné, tak v sOlade s pravidlami stanoventmi pre 

zjednoduené vykazovanie vtdavkov, 0 aplikácii prisIunej intenzity pomoci, maximálne vak do 

v'ky, do ktorej budU jednotlivé v'davky schválené Poskytovaterom, priom maximálna schválená 

vka NEP nesmie byf prekroená. 

5. Partner sa zaväzuje spolufinancovaf jemu prislOchajUce Aktivity Projektu v rozsahu podra V'zvy a 

sOasne sa zaväzuje predlo!if doklady o spolufinancovani, ak o ich predloýenie Hlavnt partner 
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poiada, a to v sUlade s predpokladanm Rozpo&om Projektu, ktort tvorI süëas Prilohy . 2 
zmluvy. 

6. tlenovia partnerstva sa zaväzujü, ýe nebudó poThdovaf a neprijmü dotãciu, prispevok, grant alebo 
mu formu pomoci na Realizáciu aktivit Projektu uveden9ch v Prilohe L 2 zmluvy, na ktore je 
poskytovan NFP v zmysle tejto ZoP, a ktorá by predstavovala dvojité financovanie alSo 
spolufinancovanie tç'ch istç'ch vç'davkov zo zdrojov inç'ch rozpotovç'ch kapitol tátneho rozpotu 
SR, tátnych fondov alebo zdrojov EU (s v9n1mkou rozsahu, ktorç' je sülade s Wzvou, ak to Wzva 
umoñuje). V pripade poruenia povinnosti podra predchadzajücej vety je Hlavnt partner 
oprávnen iiada¬ od Partnera vrãtenie NFP alebo jeho &sti a Partner je povinnç' vrátif NFP atebo 
jeho as v sülade s lánkom 12 tejto ZoP. 

elánok 9 
VlastnIctvo a pouiitie v9stupov 

1. Partnersa zaväzuje, ýe poas Realizácie Projektu a minimálne poas Obdobia UdrateFnosti Projektu 
(ak v l. 6 VZP nie je uvedene inak) bude Majetok nadobudnutt z NFP v zmysle definIcie uvedenej 
v l. 6 VZP (d'alej len ,,Majetok nadobudnuW z NFP") pouIvaf vç'luthe pri v9kone innosti v rámci 
Projektu, na ktort bol NFP poskytnut v sülade so Zmluvou o poskytnuti NFP a budU dodrýané aj 
ostatné povinnosti vypI'vajüce z Iãnku 6 ods. 1 a 2 VZP. Na ostatné vzfahy Partnera k Majetku 
nadobudnutemu z NFP sa primerane uplatnia vetky povinnosti a následky nesplnenia si 
povinnosti vzfahujüce sa na Hlavného partnera ako Prijimatera, ktore vypIvajU z lánku 6 VZP. 

2. Ienovia partnerstva sü povinni akükoFvek dispoziciu s Majetkom nadobudnut9m z NFP vykonaf a 
p0 udeleni predchádzajUceho pIsomného sühlasu Poskytovatera v sülade s lánkom 6 VZP. 

3. Ak je Majetok nadobudnutt z NFP, ktor je predmetom duevného vlastnictva, vytvoren 
spolothou èmnnosfou eienov partnerstva, tlenovia partnerstva sa v9s1ovne zaväzujü uzatvorif 
pIsomnü dohodu o nakiadani s nhm, prithm kadç' den partnerstva, ktort sa podieral na vytvoreni 
takéhoto Majetku nadobudnutého z NFP, ktor'je predmetorn duevného vlastnictva, mush mafv 
dohode vymedzené právo nakladaf s tak'mto majetkom v rozsahu ur&nom v dohode v sülade s 
cierom Projektu uvedentm v I. 2 ods. 2 tejto ZoP. PisomnU dohodu podra predchádzajücej vetyje 
Hlavnç' partner povinn' predlo!if na schválenie Poskytovaterovi pred jej uzatvorenim. Zároveñ sa 
ãenovia partnerstva zaväzujá Majetok nadobudnut9 z NFP, ktort je predmetom duevneho 
vlastnictva, navzájom sprIstupñovaf alebo umoýnif inak vyuIvaf takç'm spasobom a v takom 
rozsahu, ktor9 je potrebn pre riadnu Realizáciu aktivit Projektu v zmysle rozdelenia Realizácie 
aktivIt Projektu podra Prilohy . 2 zmluvy, ako aj pre zachovanie podmienok viaucich sa k 
Udr!aternosti Projektu. 

4. Partner sa zaväzuje poskytnüf Poskytovaterovi, Hlavnému partnerovi a prislunç'm orgánom SR a 
EU vetku dokumentáciu vytvorenü pri alebo v süvislosti 5 Realizáciou aktivit Projektu, a t9mto 
zároveñ uderuje Poskytovaterovi, Hlavnému partnerovi a pr1s1uth9m orgánom SR a EU právo na 
pouitie a spracovanie üdajov z tejto dokumentácie na üäely süvisiace s touto ZoP alebo Zmluvou 
o poskytnuti NFP pri zohfadnenI pripadntch pray k Majetku nadobudnutemu z NIP, ktorç' je 
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predmetom duevneho vlastnictva Hlavného partnera a/alebo Partnera (pri süasnch 

obmedzeniach vyplç'vajucich z Ianku 6 ods. 1 pism. b) bod (v) VZP) alebo obchodného tajomstva 

Hlavného partnera a/alebo Partnera. 

5. Ak to Poskytovater urI vo vzfahu k Projektu a ak z lánku 14 ods. 8 alebo 9 VZP nevyplva inak, je 

Partner povinnç' riadne poisti alebo zabezpei riadne poistenie Majetku nadobudnuteho z NFP 

vo svojom vlastnIctve v sülade s podmienkami stanoventmi pre poistenie Majetku 

nadobudnutého z NFP v danku 14 ods. 9 VZP. Povinnost podra dánku 14 ods. 9 pism. g) VZP ma 

Partner voi Hlavnému partnerovi. 

tlánok 10 

lnformovanie a viditernosf 

1. Partner je povinn9 po&s trvania tejto ZoP informovat verejnost o ziskani jemu prislUchajUcej asfi 

NFP prostrednIctvom opatreni v oblasti informovania a viditel'nosti podra tohto dánku. 

2. Na povinnosti Partnera v oblasti informovania a viditernosti sa primerane vztahujá vetky 

povinnosti Hlavného partnera v oblasti informovania a viditernosti podl'a dánku 5 VZP a Manuálu 

pre informovanie a komunikáciu. Partner je povinn9 dodriavat vetky usmernenia Hlavného 

partnera v tejto oblasti, ktoré v nadvaznosti na dánok 5 VZP a Manual pre informovanie a 

komunikáciu vydal v sülade s dankom 4 ods. 4 ZoR 

3. denovia partnerstva sühlasia, ie Hlavn partner bude vystupovat ako zástupca eienov partnerstva 

pre médiá a ich hovorca, priëom Partner je oprávnen9 komunikovat s tretimi osobami v rozsahu 

realizacie jemu prislüchajücich Aktivit Projektu podl'a tejto ZoP, Zmluvy o poskytnuti NFP a 

pokynov Hlavného partnera, ak sa denovia partnerstva nedohodnü inak. 

4. denovia partnerstva sa zaväzujü vzájomne informovaf o aktivitách a Uasti v partnerstve a aktivne 

participovat na aktivitach sUvisiacich so zviditernovanIm, IrenIm a zhodnocovanIm vtsledkov 

Projektu. 

Uanok 11 

Kontrola/audit 

1. tlánok 13 VZP sa v plnej miere vztahuje aj na üpravu pray a povinnosti Partnera vo vztahu ku 

kontrole/auditu nIm realizovanej asfi Projektu. Prava a povinnosti, ktoré prislüchajü v zmysle 

danku 13 VZP Prijimaterovi (Hlavnému partnerovi), prislUchajU podra tejto ZoP Partnerovi. 

2. Pre pripad, ak by osoby oprávnerié na vç'kon kontroly/auditu podra dánku 13 ods. 1 VZP povaovali 

za osobu, u ktorej sa ma vykonat kontrola/audit, len PrijImatera (Hlavného partnera) a mall za to, 

e kontrola Partnera ako osoby podieFajócej sa na Realizácii aktivIt Projektu sa vykonáva ñ cez 

kontrolu PrijImatera, eienovia partnerstva sa v9s1ovne dohodli, e osobou oprãvnenou na vtkon 

kontroly/auditu voi Partnerovi je aj Hlavnç' partner. V takom pripade prislUchajU Hlavnému 

partnerovi vetky práva a povinnosti osôb opravnenç'ch na vtkon kontroly/auditu podl'a dánku 13 

ods. 1 VZP. 
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3. Partner je povinnç' umo!ni vtkon kontroly/auditu zo strany ktorejkorvek z oprávnen'ch osôb 
uvedenç'ch v dánku 13 ods. 1 VZP a odseku 2 tohto Iánku, priom sa zaväzuje oprávnenfr 
osobám umo!ni kontrolu v poýadovanom rozsahu, poskytnüf im poThdovanü süinnos, 
zabezpe& prItomnosf osob zodpovednch za Realizaciu aktivIt Projektu, vytvorft primerané 
podmienky na riadne a vasné vykonanie kontroly/auditu a zdr2at sa konania, ktore by mohlo 
ohrozif zaatie a riadny priebeh vç'konu kontroly/auditu Projektu. 

4. tlenovia partnerstva berU na vedomie, !e oprávnené osoby uvedené v danku 13 oth. 1 VZP a 
odseku 2 tohto Iánku sü oprávnené vykona kontrotu Projektu podra dánku 13 VZP kedykorvek 
po&s üãnnosti tejto ZoP aý do skonëenia trvania a üinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP podEa 
Iánku 5 ods. 5.2 zmluvy s ttm, !e uvedená doba sa predIi v pripade, ak nastanü skutothosti 

uvedene v dánku 82 nariadenia o spoloenç'ch ustanoveniach, a too as trvania tchto skutoënosti. 
5. Osoby oprävnené na vç'kon kontroly/auditu uvedené v Iánku 13 ods. 1 VZP a odseku 2 tohto dánku 

maji práva a povinnosti upravené najmä v Zákone o finanthej kontrole a audite. 
6. Partnerje povinn prijaf opatrenia na nápravu nedostatkov zisten'ch kontrolou/auditom v zmysle 

správy/iného vstupného dokumentu z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenç'mi 
osobami na vtkon kontroly/auditu. Hlavnt partner je zároveñ povinnç' zaslaf osobám oprávnentm 
na vtkon kontroly/auditu a vidy aj Poskytovaterovi, ak nie je v konkrétnom prIpade osobou 
vykonávajücou kontrolu/audit, pIsomnü správu o spineni opatreni prijatch na nápravu zisten'ch 
nedostatkov Bezodkladne P0 ich spineni a tie! o odstránenI prIin ich vzniku, a to v lehote 
stanovenej v správe/inom vstupnom dokumente z kontroly/auditu, a ak stanovená nebola, v 
lehote stanovenej Poskytovaterom. 

elanok 12 
Vysporiadanie finanr$ch vzfahov a ochrana finanthtch záujmov EU 

1. Partner je povinn vrátif jemu poskytnutç' NFP alebo jeho asf Hlavnému partnerovi, ak nastan' 
dôvody ttkajUce sa tç'ch Aktfvit Projektu, za ktoré zodpovedá Partner v zmysle Prilohy . 2 zmluvy, 
pre ktoré je analogicky Hlavnt partner ako Prijimatel' povinn' vrátif NFP alebo jeho asf 
Poskytovatel'ovi podta dánku 18 VZP. To znamená, !e na vysporiadanie finanth9ch vztfahov, postup 
a spôsob tohto vysporiadania sa primerane pouijü ustanovenia ëlánku 18 VZP, priom na Partnera 
sa primerane vzfahujU vetky povinnosti Hlavného partnera ako PrijImatera v zmysle dánku 18 
VZP a tieto povinnosti sU povinnosfami Partnera voi Hlavnému partnerovi, Poskytovatel'ovi a voi 

intm oprávnenm osobãm uvedenç'm v tejto ZoP a/alebo v Zmluve 0 poskytnuti NFP, ak z tejto 
ZoP nevyplç'va osobitná dohoda denov partnerstva (napr. I. 3 ods. 4 tejto ZoP). Partner sa 
zaväzuje tieto povinnosti voi Hlavnemu partnerovi, Poskytovaterovi a voi intm oprávnen'm 
osobám uvedenm V tejto ZoP a/alebo v Zmluve o poskytnuti NFP pinif Riadne a V&s. 

2. V pripade, ak zo strany Partnera dojde k pou!itiu NFP alebo jeho asti v rozpore $ touto ZoP, 
Zmluvou 0 poskytnuti NFP, Právnymi predpismi SR alebo Právnymi aktmi EU (bez ohradu na 
konanie alebo opomenutie Partnera alebo jeho zavinenie), Partner sa zaväzuje bez osobitnej 
!iadosti vrátif celkovü sumu finan&9ch prostriedkov takto pou!it'ch Hlavnému partnerovi, a to 
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do pätnástich dnI nasledujUcich p0 dni, ked zisti ich protiprávne pou21t1e, najneskôr vak do 

desiatich dni nasledujücich p0 dni, ked' bude doruená vtzva na vrátenie jemu poskytnutého NFP 

alebo jeho asti zo strany Hlavného partnera, pripadne v inej lehote stanovenej Hlavnç'm 

partnerom vo v9zve. Vo vtzve je HIavn' partner povinnt Partnerovi vyIsIif presnU sumu 

poskytnutého NFP, ktorU je Partner povinn vratit a isIo Uëtu, na ktore je Partner povinn tüto 

sumu uhradit Právo na náhradu kody ttmto nie je dotknuté. Partnerje povinnç' vrátft poskytnutá 

as NFP Hlavnému partnerovi aj v pripade, ak sa rozhodnutfm sUdu preukáie spáchanie trestnej 

innosti, ovplyvñovanie hodnotiterov, alebo poruovanie zákazu konfliktu záujmov v süvislosti s 

Projektom. 
3. Vymáhanie nevrateneho NFP alebo jeho asti na základe vzvy Hlavného partnera Partnerovi sa 

vykoná v sUlade s Právnymi predpismi SR, najmä Zákonom o finanthej kontrole a audite, Zákonom 

o rozpotovch pravidlách a Zákonom o prispevkoch z fondov EU, so Zmluvou o poskytnuti NFP a 

touto ZoR 
4. Kaýd'' z tlenov partnerstva je v sülade s § 39 ods. 1 Zákona o prispevkoch z fondov EU povinn 

predchádzaf vzniku Nezrovnalosti a ak vzniknü, je pov1nn9 Bezodkladne prijaf nápravné opatrenia 

v sülade s Právnymi dokumentmi upravujücimi rieenie Nezrovnalosti. Partner si je vedomt práva 

Poskytovatera pozastavif poskytovanie NFP pre Projekt v sülade $ § 10 ods. 7 v spojenI s § 11 ods. 

3 Zákona o prispevkoch z fondov EU, v dasledku thho si je vedomt ýe v prIpade vyuiitia 

uvedeného práva PoskytovateFom Partnerovi nevznikajU voi Hlavnému partnerovi, ani voi 

Poskytovaterovi fiadne nároky v sUvislosti s touto ZoR 

elanok 13 
UCty a platby 

(pravidlá finanthch operácii) 

1. tlenovia partnerstva berü na vedomie, !e Poskytovater poskytuje NFP Hlavnému partnerovi na 

základe iadosfi o platbu na osobitnt üet Hlavneho partnera veden' v mene EUR, ktorç' je 

pecifikovan v Prilohe ë. 2 zmluvy, pokiar nedojde k jeho zmene v sUlade so Zmluvou o poskytnuti 

NFP. 

2. Partner predkladá ü,tovné dokiady a podpornü dokumentáciu k iadosti o platbu zahtñajUcej 

vdavky Partnera (d'alej ako ,,dokumentácia k 2oP Partnera") v rozsahu podra ustanoveni Zmluvy 

o poskytnutI NFP v Iistinnej podobe Hlavnému partnerovi. V pripade, e povaha dokumentu 

neumoýñuje vyhotovif viac rovnopisov, Partner predkladá nim overenU kópiu s vytIaenm alebo 

napIsanm názvom Partnera a podpisom tatutárneho orgánu Partnera alebo nIm splnomocnenej 

osoby. HlavnV partner oznamuje Partnerovi termIny na predIoenie ýiadosti o platbu 

Poskytovaterovi, priom je oprávnen stanovif Partnerovi lehotu, v ktorej ma Partner predlofif za 

seba dokumentáciu k oP Partnera. iadosf o platbu zahtnajUcu vdavky Partnera predkladá 

Poskytovaterovi Hlavnt partner. 

3. Jednotlivé vdavky musia byf jednoznaëne a nezameniterne identifikované. Ak Partner po!aduje 

zaradenie jednotliveho vç'davku do ýiadosti 0 platbu, je povinn doruáf vetky potrebné podklady 
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vyadované touto ZoP a Zmluvou o poskytnutI NFR Ak je dokumentácia k ýoP Partnera ápiná, 
Hiavn partner je povinnç' predloýif ýiados a piatbu zahtñajücu vç'davky Partnera Poskytovaterovi, 
v opathom pripade vyzve Partnera na jej dopinenie, a to v iehote dos dnI odo dna jej doruenia. 

4. Hiavn' partner prevedie prIsiunü asf NFP Partnerovi na zákiade upiatnenç'th v9davkov podia 
prIsiunej dokunientacie k 2oP Partnera a podFa Schváienç'ch oprávnench vç'davkov 
PoskytovateFom. S t'mto cierom ma Partner zriadenç' viastnç' osobitnt üet pre Projekt, ktort je 
pecifikovan v PrIlohe . 2 tejto ZoP, pokial nedôjde k jeho zmene podra dánku 15 ods. 4 pIsm. b) 

tejto ZoP. 
5. V süvisiosti s Realizáciou aktivit Projektu je Partner povinnç' prijima platby a reaiizovaf piatby 

vç'Iuthe prostrednictvom svojich ü&ov uveden'ch v Prilohe . 2 tejto ZoP, pokiar nedojde k jeho 
zmene podFa iánku 15 ods. 4 pism. b) tejto ZoR 

6. Partner je povinnç' uddiavaf osobitnç' üet zriadenç' a nesmie üet zruif a do doby Finanthého 
ukon&nia Projektu. 

7. tienovia partnerstva berü na vedomie, ýe PoskytovaterzabezpeI poskytnutie NFP, resp. jeho asti 
vç'iuthe na zákiade ýiadosti o platbu predioenej Hlavntm partnerom. Po schváienI ýiadosti a 
piatbu a pripisani pena!nç'ch prostriedkov na Oet Hiavného partnera je Hiavn9 partner povinn V 

lehote 3 dnI previes peñaýné prostriedky Partnerovi na osobitn áet Partnera pecifikovan v 
PrIiohe . 2 tejto ZoP, pokiar nedojde k jeho zmene podra Iánku 15 ods. 4 pism. b) tejto ZoP. 

8. Pou!itie piatby je Partner povinn vyütova Hiavnému partnerovi, a to podra ustanovenI Zmiuvy 
a poskytnuti NFl'. Spoiu so zü.tovanIm piatby predkladá Partner Hiavnému partnerovi aj 
dokumenty vy!adované podra ustanovenI Zmluvy o poskytnuti NFP. V prIpade, ýe povaha 
dokumentu neumo2nuje vyhotovif viac rovnopisov, Partner predkiadá nIm overenü kópiu S 

vytiaenm aiebo napIsanm názvom Partnera a podpisom tatutárneho orgánu Partnera aiebo 
nim splnomocnenej osoby. Toto ustanovenie sa nepouije v pripade systému refundácie. 

9. Na podmienky financovania reaiizácie Projektu sa podra spôsobu financovania primerane vzfahujü 
ustanovenia Zmluvy a poskytnuti NFl' a prIsiunej asti PrIruky k finanthému riadeniu fondov EU 
na programové obdobie 2021 - 2027. Na Partnera sa primerane vzfahujU vetky povinnosti 
Hiavného partnera v zmysie Zmluvy a poskytnuti NFP a PrIruky k finanthému riadeniu fondov EU 
na programové obdobie 2021 -2027 a tieto povinnosti sü povinnosfami Partnera voi Hiavnému 
partnerovi, Poskytovaterovi a voi inç'm oprávnenm osobám uvedenm V tejto ZoP aiebo v 
Zmiuve a poskytnuti NFl'. 

10. Cienovia partnerstva sa dohodii, e system financovania medzi Hiavnç'm partnerom a Partnerom 
je totoTh so systémom financovania medzi Poskytovaterom a PrijImaterom podra Zmiuvy a 
poskytnuti NFP. 

tlánok 14 
Zmena v subjekte Partnera 

1. eIak 7 VZP sa v pinej miere vzfahuje aj na üpravu pray a povinnostI Partnera vo vzfahu ku prevodu 
a prechodu povinnosti z tejto ZaP. Podmienky, práva a povinnosti, ktoré sa vzfahujó na Prijiniatei'a, 
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alebo prislüchajU v zmysle danku 7 VZP PrijImaterovi (Hlavnému partnerovi), sa V plnej miere 

vzahujá a prislüchajá podra tejto ZoP Partnerovi. 

2. K zmene v subjekte Partnera môe dôjs len s prechádzajücim pIsomnm sühlasom Poskytovatera 

v sülade sd. 16 ods. 12 pIsm. d) a ods. 15 VZP a touto ZoP. 

tlánok 15 

Trvanie, zmena a ukonenie Zmluvy o partnerstve 

1. Táto ZoP je uzatvorená na dobu uritü do skonenia trvania a üinnosti Zmluvy o poskytnuti NFR 

2. Partner je povinn9 oznámft Hlavnérnu partnerovi pIsomne vetky zmeny alebo skutoänosti, ktoré 

majü negatIvny vplyv na plnenie jeho povinnostI podFa tejto ZoP alebo na Realizáciu aktivIt 

Projektu podra Prulohy t. 2 zmluvy, alebo sa aktrnkofvek sposobom tkajü alebo môu tka 

neplnenia povinnosti Partnera z tejto ZoP. Uvedenü oznamovaciu povinnosf je Partner povinn 

splnft Bezodkladne 0 torn, ako sa dozvedel, e doMo k vzniku zrneny alebo skutothosti podra 

predchádzajücej vety. 

3. Vzhladorn na üzku previazanos postavenia Partnera v Projekte s právami a povinnosami Hlavného 

partnera ako Prijimatel'a vypl9vajácimi zo Zmluvy o poskytnuti NFP a tie s právnymi vzahmi 

tkajócimi sa Projektu vo veobecnosfi, ako aj v nadväznosti na dánok 1 ods. 2 pism. a) a f) tejto 

ZoP sa tlenovia partnerstva dohodli, e: 

a) vo vzfahu k právnej üprave Projektu realizovaneho na základe Zrnluvy o poskytnuti NFP, ako aj 

právnej áprave pray a povinnostI Hlavného partnera a Partnera v süvislosti s Projektom ma 

pred znenIm tejto ZoP prednos právna üprava vypl'vajUca zo Zrnluvy o poskytnutI NEP 

(zahtnajUca nielen znenie Zrnluvy o poskytnuti NFP, ale aj Poskytovaterom odsühlasené zmeny 

Zmluvy o poskytnuti NFP, ktorrni znenie Zmluvy o poskytnuti NFP nie je dotknuté); 

b) zmeny tkajáce sa Projektu alebo pray a povinnosti Partnera v süvislosti s Projektom (bez 

ohFadu na ich vplyv na znenie tejto ZoP): 

I. ktoré vypIvajü zo zrnien Zmluvy o poskytnuti NFP, budü VOi Partnerovi üinné dñom 

nadobudnutia üinnosti zrneny Zmluvy o poskytnuti NFP, a 

ii. ktoré vypl'vajU zo zrnien inç'ch dokumentov podra dánku 1 ods. 3 pism. f) tejto ZoP, budU 

voi Partnerovi Uãnné dñorn Zverejnenia zmeny v in9ch dokumentoch podra dánku 1 ods. 

3 pIsm. f) tejto ZoP. 

4. Clenovia partnerstva sa dohodli, e zmeny t'kajUce sa tejto ZaP sa vykonajü v závislosti od ich 

druhu nasledovne: 

a) zrneny v Projekte alebo me zmeny Zmluvy o poskytnuti NFP, ktoré majü vzhradom pravidlá 

uvedené v odseku 3 tohto dánku dopad na tüto ZoP, a to bez ohradu na to, i ma v spojitosti 

s tç'rnito zmenami dOjs k uzatvoreniu dodatku k Zmluve a poskytnuti NFP, resp. i je t'mito 

zmenami znenie Zrnluvy a poskytnuti NFP vobec dotknuté, ako aj bez ohradu na to, i majU 

tieto zmeny vplyv na znenie tejto ZaP, t. j. vrátane zmien Zmluvy a poskytnutI NFP (osobitne 

Prilohy . 2 zmluvy, na ktoró táto ZoP odkazuje) bez vplyvu na znenie tejto ZoP, ales dopadom 

na právnu Upravu rnedzi Hlavntm partnerom a Partnerom, ktorej právnym základom je táto 
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ZoP (dalej len ,,zmeny zmluvy o poskytnuti NFP s dopadom na ZoP"), sa vykonávajá v sUlade 
SO Zmluvou o poskytnuti NFP; zmeny Zmluvy 0 poskytnuti NFP S dopadom na ZoP, ktoré sa 
tç'kaju právnej üpravy medzi Hlavn9m partnerom a Partnerom, môe navrhnüf hociktort z 
ëlenov partnerstva, priom na d'alýie rieenie návrhu na taküto zmenu Hlavnç'm partnerom v 
sülade so Zmluvou 0 poskytnuti NFP je potrebne odsóhlasenie návrhu na zmenu kaýdç'm z 
eienov partnerstva; v sávislosti so zrnenami Zmluvy o poskytnuti NFP s dopadom na ZoP sa 
tlenovia partnerstva dohodli nasledovne: 
i. predpokladom zmien Zmluvy 0 poskytnutf NFP s dopadom na ZoP, ktoré sü podmienené 

prejavorn vole noveho partnera (zmena Partnera alebo zmena spoIvajüca v pristupeni 
nového partnera k tejto ZoP p0 jej mimoriadnom ukonenI vo vzfahu k pOvodnému 
Partnerovi), ako aj zmien Zmluvy o poskytnuti NFP s dopadom na Prilohu . 1 ZoP v *asti 
tkajUcej sa Partnera je pIsomnt vzostupne Islovan9 dodatok k tejto ZoP, podpIsan 

kadtm z denov partnerstva a ak relevantné, tak aj novç'm partnerom (d'alej len ,,dodatok 
k ZoP"); dodatok k ZoP podra tohto bodu sa uzatvára p0 predchádzajócom pIsomnom 
sáhlase Poskytovatera a obsahuje odkladaciu podmienku spoIvajOcu v nadobudnuti 
üinnosti tohto dodatku k ZoP dñom nadobudnutia Udnnosti prislunch zmien Zmluvy 0 

poskytnuti NFP, prithm Clenovia partnerstva sa zaväzujU predloift Poskytovaterovi 
prostrednIctvom Hlavného partnera návrh takehoto dodatku k ZoP na odsUhlasenie spolu 
$ prislunou iadosou 0 zmenu Zmluvy o poskytnutI NFP a taktto dodatok k ZoP p0 
odsóhlasenI jeho návrhu Poskytovaterom Bezodkladne p0 uzatvorenI takéhoto dodatku k 
ZoP; 

ii. v prIpade formálnych zmien Zmluvy a poskytnuti NFP S dopadom na ZoP posta&je 
Bezodkladné oznámenie 0 takejto zmene doru&né spôsobom dohodnutç'm v tejto ZoP pre 
komunikàciu denov partnerstva 20 strany Hlavného partnera ostatntm ttenom 
partnerstva bez potreby ich sühlasu alebo 20 strany Partnera Hlavnému Partnerovi bez 
potrebyjeho sühlasu a takéto zmeny sa iba zohl'adnia pri najbli8om dodatku k ZaP; Hlavnç' 
partner je povinn taküto zmenu oznámft Poskytovaterovi v sülade so Zmluvou 0 

poskytnuti NFP a v prIpade formálnej zmeny Zmluvy o poskytnuti NFP s dopadom na ZoP 
t9kajücej sa Partnera zároveñ Bezodkladne p0 torn, ako mu bola takáto zmena oznámená; 

iii. v pripade ostatnch zmien Zmluvy o poskytnuti NFP s dopadom na ZoP, ktoré majü vzhradom 
na pravidlá uvedené v odseku 3 tohto lánku vplyv na znenie tejto ZoP, sa denovia 
partnerstva v sülade s I. 17 ods. 4 tejto ZoP zaväzujü zabezpe& sülad tejto ZoP s tak'mito 
zmenami Zmluvy a poskytnuti NFP prostrednictvom dodatku k ZoP; ak nie sü predmetom 
dodatku k ZoP podra tohto bodu !iadne zrneny ZoP, pre ktoré je potrebn predchádzajüci 
pIsomn sUhlas Poskytovatera, pre uzavretie dodatku k ZoP podra tohto bodu sa pisomnç' 
sUhlas Poskytovatera nevyiaduje, priom tlenovia partnerstva sa zavzujü predloft 
Poskytovaterovi prostrednIctvom Hlavného partnera kadt tak'to nov' dodatok k ZoP 
uzatvoren9 do predloienia oP najneskOr s predloenIm ýoP a kadç' takVto novç' dodatok 
k ZoP uzatvorent do predlofrnia následnej monitorovacej správy najneskOr $ predloenIm 
následnej monitorovacej správy; 
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b) zmeny ZoP spoIvajüce iba v zmene Prilohy . 2 tejto ZoP sa realizujü na základe pisomného 

oznámenia Partnera o zmene IsIa ütu Partnera (ufteneho na prIjem finanthtch prostriedkov 

z NFP alebo ureneho na óhradu Oprávnench vtdavkov Projektu) dorueneho Hlavnému 

Partnerovi, následneho pisomneho oznámenia Hlavného partnera o takejto zmene 

dorueného Poskytovatetovi, pIsomného oznámenia Poskytovatera o akceptovani takejto 

zmeny dorueného Hlavnému partnerovi a následného pIsomného oznámenia Hlavného 

partnera o akceptovanItakejto zmeny Poskytovaterom dorueného Partnerovi a taketo zmeny 

sa v Prilohe . 2 tejto ZoP zohradnia pri najbIiom dodatku k ZoP; prIlohou oznámenI Partnera 

a Hlavného partnera o takejto zmene je fotokópia zmluvy o zriadeni bankoveho Utu alebo 

relevantné potvrdenie banky o vedenI takéhoto Uëtu, vrãtane informácie, ie ide o neuroeenç' 

(iet a v pripade, ak ide o (iet Partnera pre prIjem NFP a na financovanie Projektu poskytuje 

Partnerovi (iver FinancujUci subjekt, tak aj pisomn sUhias FinancujUceho subjektu alebo 

Zmluva o (were s partnerom, resp. dodatok k nej s predmetn'm IsIom átu; 

c) zmeny ZoP nespoIvajüce v zmene zmluvy o poskytnuti NFP ani v samotnej zmene Prilohy L 

2 tejto ZoP (napr. zmeny ZoP tç'kajuce sa üpravy zodpovednosti za kodu medzi tlenmi 

partnerstva) sa realizujU na základe návrhu hociktoreho z áenov partnerstva prostrednIctvom 

dodatku k ZoP; ak nie so predmetom dodatku k ZoP podra tohto pismena !iadne zmeny ZoP, 

pre ktoré je potrebn predchádzajUci pIsomnt sOhias Poskytovatera, pre uzavretie takéhoto 

dodatku k ZoP sa pIsomn sOhias PoskytovateFa nevy±aduje, priom tlenovia partnerstva sa 

zaväzujO predIoýi Poskytovaterovi prostrednictvom Hlavného partnera kad' takç'to novç' 

dodatok k ZoP uzatvorent do predIoenia oP najneskor s predloýenIm ýoP a kad taktto riovt 
dodatok k ZoP uzatvorenç' do predIoenia následnej monitorovacej správy najneskor $ 

predloýenIm následnej monitorovacej správy. 

5. V deli, ked' doIo k mimoriadnemu ukoneniu zmluvneho vzfahu zo Zmluvy o poskytnuti NFP podra 

dánku 17 VZP, dochádza aj k ukoneniu trvania zmluvného vzfahu z tejto ZoR V takomto prIpade 

vznikajO Clenom partnerstva práva a povinnosti v zmysle právnych predpisov o zániku 

nespineného záväzku a v zmysle podmienok obsiahnutch v tejto ZoP, pri&m Partner berie na 

vedomie a sOhiasi $ ttm, le iadne priamo uplatniteEne právo voi Poskytovaterovi mu nevznikne. 

PrIpadn nárok na náhradu kody medzi tlenmi partnerstva t'mto nie je dotknutç'. 

6. Clenovia partnerstva sa dohodli, ýe tOto ZoP je moné ukonft riadne alebo mimoriadne. 

7. Riadne ukonenie tejto ZoP nastane skonenIm platnosti a Oinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP 

podl'a odseku 1 tohto dánku. 

8. Mimoriadne ukonenie zmluvného vzahu z tejto ZoP nastáva dohodou Cienov partnerstva alebo 

odstOpenIm I4lavného partnera alebo Partnera od tejto ZoP alebo vç'poved'ou tejto ZoP Partnerom 

alebo mimoriadnym ukonenim Zmluvy o poskytnutI NFP podra ods. 6 tohto ãlãnku, v dostedku 

oho ZoP zaniká. V pripade odstUpenia Hlavného partnera alebo Partnera od tejto ZoP alebo 

vtpovede tejto ZoP Partnerom zaniká ZoP iba voi Partnerovi, voã ktorému bob odstOpene od 

tejto ZoP, alebo ktorç odstOpib od tejto ZoP abebo ju vypovedal. P0 mimoriadnom ukonenI tejto 

ZoP voi jednotbivému Partnerovi môe reabizáciu Aktivit Projektu prislOchajOcich Partnerovi, voi 

ktorému boba táto ZoP mimoriadne ukoMená, zabezpeovaf Hlavnt partner abebo Partner, vod 
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ktorému táto ZoP nezanikia (akje to vsUlade s podmienkami poskytnutia prIspevku vypIvajócimi 
z V'zvy, s podmienkami vyplç'vajucimi zo schválenej ýiadosti a NEP a zo Zmluvy a poskytnuti NFP), 
a to na základe pisomného dodatku uzatvoreného medzi zostavajUcimi Oenmi partnerstva, alebo 
ich môe zabezpeif nov partner na základe pIsomného dodatku k tejto ZoP uzatvoreného medzi 
Hlavnç'm partnerom, novç'm partnerom a Partnermi okrem Partnera, voi ktorému doIo k 
mimoriadnemu ukonëeniu tejto ZoP. 

9. Bez toho, aby bob dotknuté právo Partnera odstüpft od tejto ZaP podra odseku 19 tohto dánku, 
plati, e od tejto ZoP m&no odstüpft podb'a § 344 a nasi. Obchodného zákonnIka v prIpadoch 
podstatného poruenia ZoP, nepodstatného poruenia ZoP a d'alej v prIpadoch, ktoré osobitne 
ustanovuje ZoP, fie v prIpadoch, kedy je moýné odstüpft od Zmluvy a poskytnuti NFP, priom 
práva prislUchajüce podl'a Zrnbuvy a poskytnuti NFP Poskytovaterovi, prisbüchajü podra tejto ZoP v 
tomto pripade Hbavnému partnerovi, ktort ich vykonáva anabogicky podra üpravy v Zmbuve a 
poskytnuti NFP voi Partnerovi tak, aby ich bob moýné apIikova na vzfah rnedzi Hbavnm 
partnerom a Partnerom. eienovia partnerstva sa osobitne dohodli, !e na UeIy tejto ZaP sa za 
podstatné poruenie tejto ZaP zo strany Partnera pova2ujü najmã: 
a) take poruýenia povinnosti Partnera, ktoré sü definované v Iánku 17 ods. 7 VZP; 
b) opakované nevykonávanie niektorej z povinnosti, ku ktorej je Partner zaviazant podra tejto ZoP, 

alebo vykonãvanie innasti, ktoré neprispievajü k cierom Projektu, a napriek upozornertiu 
Hlavného partnera nedôjde k náprave; 

c} ak sa Partner bezdovodne neriadi pokynmi a usmerneniami Hlavného partnera abebo 
Poskytovatera ani p0 jeho opakovanom upozorneni; 

d) poruovanie podmienok stanovenç'ch vo Vç'zve ako závazntch podmienok pre innasf Partnera 
napriek upozorneniu Hlavného partnera. 

10. Poruenie d'aRich povinnosti stanovenç'ch v tejto ZaP, Zmluve o poskytnuti NFP, v Právnych 
predpisoch SR a Právnych aktoch EU okrem prIpadov, ktoré sa podra tejto ZaP pavaýujü za 
podstatné poruenia, sü nepodstatn'm poruenirn tejto ZoP. 

11. V pripade podstatného poruenia tejto ZoP je den partnerstva oprávnent od tejto ZoP odstUpft 
bez zbytoãiého odkladu p0 torn, aka 52 0 tamto poruenI dozvedeb. denovia partnerstva berU na 
vedomie, e s ohFadom na právne postavenie a povinnosti kadého z nich, rnôe predchádzaf 
odstUpeniu od tejto ZoP povinnosf vykonaf rôzne ákany predpokladané pravnyrni predpismi abebo 
internç'rni normami, vrátane povinnosti vykonaf kontrolu, reabizovaf me osobitné postupy a ükony. 
Z uvedeného dôvodu preto eienovia partnerstva sühbasia s tç'rn, e na rozdiel od tandardnej 
obchodno-právnej praxe, pri odstüpeni ad tejta ZoP pojem ,,bez zbytotného ocikiadu" zahfria 
obdobie, poas ktoréha sü v priarnej nadvaznosti vykonávané Ukony odstupujUcim tlenorn 
partnerstva podra predchádzajücej vety. V pripade nepodstatného poruenia tejto ZaP je den 
partnerstva oprávnen9 adstüpif, ak den partnerstva, ktor je v amekanI, nespini svoju povinnosf 
ani v dodatothej primeranej behote, ktorá mu nato boba poskytnutá va vtzve odstupujUceha eiena 
partnerstva. Aj v pripade podstatného poruenia tejto ZaP je den partnerstva aprávnent 
poskytnUf denovi partnerstva, ktorç' poruiI povinnosf, dodatothü behotu na spinenie poruenej 
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povinnosti, priom ani poskytnutie takejto dodatothej lehoty nemá vplyv na skuto&tosf, e ide o 

podstatné poruenie povinnosti ( 345 ods. 3 Obchodného zákonnIka). 

12. Ak Partner nesühtasI so zmenou Zmluvy o poskytnuti NFP vykonanou prostrednictvom plothej 

zmeny, je oprávnen odstüpft od tejto ZoP do 20 dnI, odkedy sa o tejto zmene Zmluvy o poskytnuti 

NFP vykonanej prostrednictvom plothej zmeny dozvedel. 
13. Odstüpenie ad tejto ZoP je üinné dñom doruenia pIsomneho oznámenia o odstüpenI ad tejto 

ZoP druhému tlenovi partnerstva. Na doruovanie sa vzfahuje dánok 5 tejto ZaP. 

14. Ak spinenlu pavinnosti tlena partnerstva bráni okolnos vyluujika zodpovednos, je mc' tlen 

partnerstva oprávnenc' od tejto ZaP odstüpft len vtedy, ak od vzniku okolnosti vyluujUcej 

zodpovednos uplynul aspoñ jeden rok. V prIpade objektfvnej nemaThasti pinenia (nezvratnc' zánik 

predmetu tejto ZoP a pod.) sa ustanovenie predchádzajUcej vety neuplatnI a tlenovia partnerstva 

sü oprávnenI postupavaf podra prIslunc'ch ustanoveni Obchodného zákonnika a podporne 

Obëianskeha zákonnika. 
15. V pripade odstUpenia ad tejto ZoP zostávajü zachavane tie práva a povinnosti Hlavného partnera, 

ktoré podEa svajej povahy majU platif aj pa skan&nI tejto ZaP, a to najmä právo a povinnosf 

poadovaf vrátenie poskytnutej iastky NFP, právo alebo povinnosf na nahradu kady, ktorá 

vznikla poruenIm tejto ZoP Partneram a d'alie ustanovenia tejto ZoP podEa svojho obsahu, s 

vc'nimkou uvedenou v odseku 19 tohta lánku. V pripade odstüpenia od tejto ZoP zo strany 

Partnera mu právo na náhradu kody, ktorá vznikla poruenIm tejto ZaP Hlavntm partnerom, 

zostáva zachované, s vç'nimkou uvedenau v odseku 19 tahta tánku. 

16. Ak sa den partnerstva dostane do omekania s pinenim tejta ZoP v dosledku poruenia, resp. 
nespinenia povinnosti zo strany druheho tlena partnerstva alebo Poskytovatera, denovia 

partnerstva sóhlasia, e nejde a poruenie tejto ZoP tlenom partnerstva v omekani. 

17. V prIpade odstüpenia ad tejto ZaP je Partner pavinnc' vrátif NFP aleba jeho asf na základe vc'zvy 

Hlavného partnera. Pavinnosf Partnera vrátif NFP alebo jeha asf padra predchádzajücej vety sa 

uplatnI aj vtedy, ak sa v jednatlivam Ianku tejto ZaP ozna&jücam padstatné poruenie tejta ZoP 

vç'slovne neuvádza, ýe Partner je povinnc' vrátif NFP alebo jeho asf. Ak je to s ohradam na 

Partnerom realizavanU Aktivitu moné, Partner, vai ktorému mimoriadne zanikia táto ZaP, a 

Hlavnç' partner sa mô2u s predchádzajUcim pIsomn9m sühlasom Paskytavatera dahodnüf, k 
vc'stup z Partnerom realizovanej Aktivity prevedie Partner, vai ktoremu mimoriadne zanikia táta 
ZaP, na Hlavného Partnera alebo iného Partnera a Partner nebude pavmnnt vrátif NFP alebo jeho 

&sf zodpovedajüci takejto Aktivite, ktorá bola riadne zrealizovaná. 

18. Partner je aprávnen9 tUta ZaP vypavedaf z dôvodu, e nie je schopnc' realizovaf Prajekt tak, ako 

sa na Realizáciu aktivit Projektu zaviazal v tejto ZaP, aleba mu v d'aRej üasti na Prajekte brânia 

me váne dôvody. Partner sühlasI $ ttm, e podanim vc'pavede mu vzniká pavinnosf vratif u 

vyplatenc' NFP V celam rozsahu podra dánku 12 tejto ZoP za podmienok stanovenc'ch Hlavnc'm 
partnerom Va vc'zve na vrátenie. Po padanI v'9pavede mô2e Partner tUto vziaf spM iba s p1s0mn9m 
sóhlasom Hlavnéha partnera. Vc'povedná lehota je jeden kalendãrny mesiac odo dna, ked' je 

vtpoved' doruena Hlavnému Partnerovi. Paas plynutia vc'pavednej lehoty Hlavnc' partner a 

Partner, ktorc' vypovedal tüto ZoP, vykonajü ükony smerujike k vysporiadaniu vzájamnc'ch pray a 
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povinnosti, najmä Hlavnt partner vykoná ükony vzfahujóce sa na finanthé vysporiadanie s 
Partnerom obdobne ako Pd odstüpeni od tejto ZoP a Partner je povinn poskytná vetku 

potrebnü süinnost Táto ZoP voi Partnerovi, ktor podal vç'poved zaniká uplynutim v9povednej 
lehoty, s vtnimkou ustanoveni, ktoré nezanikajá ani v dosledku zániku tejto ZoP pri odstUpeni ad 

tejta ZoP v zmysle adseku 15 tahto dãnku. Partner si je vedomt toho, e v prIpade, ak uplatnenie 
prãva podta tahto odseku priamo aleba nepriamo sposobi negatIvne následky vod Hlavnému 
partneravi, vrãtane moýného mimoriadneha ukanenia Projektu za strany PoskytovateFa, tento 

Partner zadpoveda za takto spôsobenü kadu. 

19. VzhFadom nato, e uzatvorenie ZaP predchádza uzatvoreniu Zmluvy a poskytnuti NFP a v süvislasti 

so Zmluvou o poskytnuti NFP vypIvajá pre Partnera práva a povinnosti, Partner môýe odstüpft ad 

ZoP do 3 dni ado dna, kedy mu bal Hlavnç'm partneram predlo2enç' nãvrh Zmluvy o paskytnuti 

NFP v zneni, v ktarom bal Hlavnému partneravi zaslanç' za strany Poskytovatera za UeIom 
podpisu. HIavn' partner je povinn predIoi Partnerovi navrh Zmluvy a poskytnuti F4EP podra 
predchádzajücej vety v dostatothom asovom predstihu, aby Partnerovi zostala zachavaná lehata 

3 dni na vyuitie moThosti odstüpenia od ZaP pred nadobudnutim platnosti Zmluvy a poskytnuti 

NFP. Partner je povinnt adstüpenie od tejto ZoP podta tahta odseku odôvadnft, priom dôvadom 

na adstüpenie mô2e b iba to, e zo Zmluvy a poskytnuti NFP mu vzniknU take povinnosti, ktaré 
by ha adavadnene viedli k nepodpIsaniu ZaP, ak by bol a nich informovanç' pred podpisom ZaP. 
OdstOpenIm od ZaP podra tohto odseku sa ZoP voi adstupujücemu Partnerovi ad zaiatku 
zruuje, priom iiadny z áenov partnerstva nie je oprávnent sa damáhat náhrady kady v 

dôsledku takéhata odstüpenia ad ZaR Ak Partner nevyuýije svaje aprávnenie podra prvej vety, 

plati, ýe Partner sUhiasi so vetkmi právami a pavinnosfami, ktoré pre neho vypIvajü v süvislosti 

so Zmluvou a paskytnuti NFP v nadvaznosti na ZoP. 

tlanok 16 

Uchovávanie dokumentov 
eienavia partnerstva sU povinnI uchovávaf ZaP, vrátane jej prulah a dadatkav, a výetky dakiady t'kajUce 

sa paskytnutého NEP a jeha pouiitia v zmysle Zákana a ó&avnictve v zneni neskorMch predpisav 

pa&s doby ur&nej v Iánku 20 VZP. 

elánok 17 
Záverené ustanovenia 

1. ZoP je uzatvorená dñom jej podpisu pasIedn'm z eienov partnerstva. ZaP nadabüda üinnasf 

süasne sa spinenIm adkladacej padmienky, ktorá spaIva v nadabudnutI üinnosti Zmluvy a 
paskytnuti NFP. 

2. Va vzfahu k zverejneniu ZaP v Centrãlnam registri zmlUv sa Oenavia partnerstva asabitne dahadli, 

ze: 
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I. ak Hlavnt partner a Partner sá obaja povinnç'mi osobami podra zákona 0 slobodnom 

pristupe k informáciám, v takom pripade je rozhodujüce zverejnenie ZoP Hlavntm 
partnerom; 

ii. prvé zverejnenie ZoP zabezpei I-IIavn9 partner a o datume zverejnenia ZoP informuje 

Partnerov v salade s touto ZoP. 

3. Vetky spory, ktoré vzniknü z tejto ZoP, vrátane sporov 0 jej platnosi, vtklad alebo ukonenie sü 
eienovia partnerstva povinnI prednostne riei¬ najmä vzãjomnmi zmierovacimi rokovaniami a 
dohodami. V pripade, ie sa vzájomne spory tlenov partnerstva vzniknute v sUvislosti s pinenim 

záväzkov podra tejto ZoP alebo v sóvislosti $ 0U nevyrieia, eienovia partnerstva sa dohodli a 
sühlasia, ýe vetky spory vzniknuté z tejto ZoP, vrátane sporov 0 jej platnosf, vtklad alebo 

ukonenie, budU rieené na miestne a vecne prIsluýnom sUde Slovenskej republiky podra 
právneho poriadku Slovenskej republiky. 

4. Ak sa akékoFvek ustanovenie tejto ZoP stane neplatnm v dosledku jeho rozporu $ Právnymi 
predpismi SR alebo Právnymi aktmi EU alebo vzhFadom na pravidlá uvedené v I. 15 ods. 3 tejto 

ZoP, nespôsobi to neplatnosf celej ZoP. eienovia partnerstva sa v takomto prIpade zaväzujü 

Bezodkladne vzájomnm rokovanim nahradft neplatne zmluvné ustanovenie noWm p1atn9m 
ustanovenim postupom v sólade $ lankom 15 ods. 4 tejto ZoP tak, aby zostal zachovant üëel ZoP 

a obsah jednotIivch ustanovenI ZoP. 

5. Ak závazkovt vzthh vypIvajüci zo ZoP, s ohl'adom na právne postavenie Oenov partnerstva, 

nespadá pod vzYahy uvedené v § 261 Obchodného zákonnIka, eienovia partnerstva vykonali vorbu 

práva podl'a § 262 ods. 1 Obchodného zãkonnIka a vtslovne sUhiasia, 2e ich závazkov9 vzfah 
vyplç'vajaci zo ZoP sa bude riadi Obchodn9m zákonnikom tak, ako to vypl'va zo záhlavia oznaenia 
ZoP na Uvodnej strane. 

6. Zmluva je vyhotovená v iestich rovnopisoch, z toho Partner 1 dostane 1 rovnopis, Partner 2 
dostane 2 rovnopisy a Hlavn9 partner dostane 3 rovnopisy, z ktor'ch sü 2 urené pre 
Poskytovatel'a. Dohoda tlenov partnerstva k po&u rovnopisov podl'a predchádzajUcej vety sa 
neuplatnI, ak k uzavretiu tejto ZoP dochádza elektronicky s pouiitim kvalifikovaného 
elektronického podpisu vyhotoveného $ pouitim mandatneho certifikátu. V takom pripade kaidt 
den Partnerstva bude disponovaf jedn'm rovnopisom v elektronickej podobe, priom dátumy 

podpisov tlenov partnerstva so uvedené pri elektronick9ch podpisoch eienov partnerstva. 
7. tistanovenie odseku 2 tohto dánku sa rovnako vzfahuje aj na uzatvorenie kaýdého dodatku k tejto 

ZoP a ustanovenie odseku 6 tohto dánku sa na uzatvorenie kadeho dodatku k tejto ZoP aplikuje 

primerane. 

8. eicj partnerstva vyhiasujU, ýe si znenie ZoP riadne a dosledne preitali, jej obsahu a právnym 
Oèinkom z nej vypIvajOcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sO dostatoëne jasné, urité a 
zrozumiterne, podpisujOce osoby sO oprãvnené k podpisu ZoP a na znak sOhiasu ju podpisali. 

PrIlohy ZoP: 
Priloha . 1 Prehrad meraternç'ch ukazovaterov projektu 
PrIloha . 2 Prehrad Otov Partnerov tkajOcich sa projektu 

Strana 28 z 29 



________ MINISTERSTVO Spolufinancovany ý4S:> PROGRAM INV( cIiREcoNALN(Ho ROZVOJA 
_______ Európskou uniou SLOVENSKO A INFORMATIZACIE 

SLOVEN KE R PUBLIKY 

Podpisy eienov partnerstva: 

Za Hlavného partnera, v Koiciach, dna 
Podpis: prof. Ing. Peter Mésáro& PhD., rektor univerzity 

Za Partnera 1, v Koiciach, dna 
Podpis: Ing. SamuJ-8ibjak, kopdi&r Crystal 

Podpis: Dr. Ing. Daniel 

s.r.o. 

PhD telstal Tech s.r.o. 

Za Partnera , v oiciach, dna Jý9.2.G..... 
Podpis: Ing. Jaroslav Pola&k, DPA, primátor mesta Koice 



Názov projektu Vç'voj a vroba uddatern'ch bio-vláknovch uhlikovch anOd pre 
vysokovç'konné litium-iónové batérie na podporu dekarbonizácie a 
energetickei nezávislosti KoIc a Koického kraia 

Kód fiadosti o 
NFP 
Program 401000- Program Slovensko - 5K - EFRR/KF/FST/ESF+ 
Kód v9zvy PSK-MIRRI-018-2024-DV-FST 
Priorita 401801 - 8P1 Fond na spravodlivü transformãciu _

ýpecifick cier 401801J801 - J508.1 Umonenie regiónom a rucrom riei dôsledky v 
sociálnei. hosoodárskei a environmentalnei oblasti 

Identifikécia Technická univerzita v Koiciach, Co 00397610 "auJ:i 
iiadateta 
ldentifikácia Crystal Tech, s.r.o., lCO 50304186 Crystallech 
partnera . 1 
ldentifikácia Mesto Koice, IO 00691135 MestoKE 
partnera . 2 

Cierom projektu Fibre_Bat je znIli( ekologickü a ekonomickü záfa 
spojenü s vrobou IItium-iónovch batéril prostrednIctvom vç'voja 
a implementácie ekologicke$ej alternatIvy k tradiEnm grafitovm 
anódam. Tento projekt reaguje na aktuãlny problem závislosti 
európskeho priemyslu na gralitovç'ch materiáloch z neudrateFn''ch 
zdrojov, ktoré majü vysokü uhlIkovü stopu a sü environmentálne 
nároEné. CieFom Fibre_Bat je prinies technologicky pokroEil 
a udr!aternç' anodovç' material, ktorç' podporI transformáciu priemyslu v 
Koickom regióne smerom k ekologickejim rieeniam, prispieva k 
dekarbonizácii, znii závislos na importe a tç'm podporI miestnu 
ekonomiku. Projekt podporuje ciele Plánu spravodlivej transformácie 
üzemia SR a Fondu na spravodlivü transformáciu (FST) tç'm, e sa 
süstred'uje na diverzifikáciu miestneho priemyslu a zároveñ zniuje 
environmentálnu zMa!. Aktivity projektu zahfñajü vskum a v'voj 
uhlikovch vlákien zIskan'ch pyrol'zou biologického a textilného 
odpadu, ktoré majü potenciál nahradft dnes poulvanç' grafit v Li-
iónovch batériách. SüEasfou projektu je optimalizácia vtrobneho 
procesu a spolupráca s miestnymi intitUciami, vrátane mesta Koice, na 
vzdelávacich a zamestnaneckch programoch, Elm sa zároveñ napinaju 
ciele Programu hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja Koického 
samosDrávneho kraia a mesta Koice. 

Aktivita 1: Základné v'sledky aktivity pri jej ukonEenl: Optimalizovan'Q 
Technologická technoIogick oroces üoravv uhllkovch vlákien: Nastavenie a 
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optimalizácia zdokumentovanie optimalizovan'ç'ch chemickch a mechanickç'ch 

uhlIkovtch vlákien procesov (drvenie, istenie ultrazvukom, dopovanie funkthitmi 
z biologického a prvkami) na ópravu uhlikovç'ch vlákien dodávanch od Crystal Tech. 
textilného odpadu Procesy budó navrhnuté tak, aby zabezpeili konzistentnó kvalitu 

upravench vlákien pre pouitie v batériov9ch aplikáciách. Pripravené 
zariadenia na Iaboratórnu a pilotnü Upravu uhlikov'Qch vlákien: 
Zavedenie a funknosf zariadenI na mechanickü a chemickO ópravu 
uhlIkovç'ch vlákien na pôde Technickej univerzity v Koiciach. 
Zariadenia umonia kálovanie laboratórnych procesov na üroveñ 
pilotnej produkcie, elm sa zabezpeCi dostatoCnt objem materiálu na 
testovanie a d'aRI vvoj. Uhllkové vlákna s overenmi vlastnosfami 
vhodn''mi pre anódy batériI: Vç'voj uhlIkovç'ch vlákien s 
poadovanmi vlastnosfami, vrátane: Elektrickej vodivosti a pevnosti. 
Kapacity dosahujücej cierov'ch 400 mAh/g. Vlastnosti upravenç'ch 
vlákien budó overené prostrednictvom podrobnç'ch laboratórnych 
testov. Dokumentácia o znIeni environmentálnei záfae: Vç'sledky 
testov preukazujóce, e proces v'roby z biologického a textilného 
odpadu zniuje emisie C02 o 20% roCne v porovnanI s konventhmi 
grafitovç'mi anódami. Tento ekologickç' prinos bude dokumentovant 
a vyuit na propagáciu environmentálnej udraternosti projektu. 
Priprava materiálu na integráciu do batériov'Qch prototypov: Dodanie 
uhlIkovç'ch vlákien v poadovanej kvalite a mnostve na üCely d'aIej 
aktivity, kde budü integrované do prototypov elektrochemicktch 
dánkov a batériov9ch zostáv. 
Tieto vç'sledky poloia základ pre d'aIie fázy projektu Fibre_Bat 
realizované Technickou univerzitou v Koiciach a zaistia, e uhllkové 
vlákna budü splnaf technické a ekologické poiadavky na óspené 
nahradenie grafitu v anódach IItium-iónov9ch batéril. 

Aktivita 2: Vtskum Základné vç'sledky aktivity pri jej ukonCenI: OptimaIizovan material 
uh11k0v9ch uhlikovch vlákien pre anódy s vysokou kapacitou: Uhilkové vlákna 

vláknovtch pripravené s kapacitou 400 mAh/g, th je konkuren&i9 parameter pre 
materiálov tradiCné grafitové anódy a umoñuje pouitie vlákien v litium-
urEen'Qch pre iónovch batériách. Dokumentované elektrochemické vlastnosti a 
anódy novtch Li- stabilita materiálu: V'9sledky z cyklovacIch testov a analç'zy 
iónovch degradácie, ktoré dokazujO stabilitu a dlhodobü ivotnos uhlikovç'ch 
elektrochemick9ch vlákien pri opakovanom nabijani a vybijanI, sá pripravené pre d'aRie 
dánkov vç'vojové lazy a prototypy. Vylepenç' proces v'Qroby a Opravy 
akumulátorov uhllkovç'ch vlákien: OptimaIizovan postup vç'roby uh11kov9ch vlákien 
a batéril z biologického a textilného odpadu, ktorç' zabezpeCuje konzistentnó 

kvalitu a efektivitu materiálu pri poufitI v batériovç'ch aplikáciách. 
Modely a predikcie degradácie materiálu: Vyvinuté modely 
degradácie, ktoré popisujO správanie uhlikovç'ch vlákien v 
batériov'ch podmienkach a pomáhajü predikovaf ich äivotnos. Tieto 
modely podporia d'aki v9voj a testovanie prototypov batéril. 
Pripravenos uhlikovç'ch vlákien na integráciu do batériov'ch 
prototypov: Materiálové vlastnosti vlákien sü overené a uhilkové 
vlákna sO pripravené na pouitie v nasledujOcich prototypov''ch 
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fázach projektu, o zahMa technickü dokumentáciu o ich 
v'konnostnç'ch a stabilitnch parametroch. Vedecké a technické 
správy z testovania a optimalizácie: Správy z vç'skumu obsahujüce 
detailné informácie o elektrochemickç'ch vlastnostiach, kapacite, 
stabilite a trukturálnych üpravách uhlIkovch vlákien, ktoré so 
nevyhnutné pre d'akie fázy projektu a jeho komercializáciu. 
Tieto vsledky zabezpeia, e uhlIkové vlákna splnajo technické a 
ekologické poiadavky potrebné na nahraderiie grafitu v Iltium-
iónov'ch batériách a pripravia pôdu pre dalie prototypové testy a 
praktickO aplikáciu. ____________________ 

Aktivita 3: Návrh a Základné vç'siedky aktivity pri jej ukoneni: Funk&vQ prototyp batérie 
vvoj prototypu typu full cell vo formáte pouch cell s uhlIkovç'mi vláknami ako 

anódov'Qm materiálom: Uspene zostaven a funkn prototyp elektrochemick9ch 
dánkov a batérie, ktorç' preukazuje vyuiteFnosf uhlIkovch vlákien ako 
batériovtch zostáv ekologickej alternativy k grafitovm anódam. Overerié v'konnostné 
s vyuitIm parametre batérie: Dokumentované vsledky testov, ktoré 
uhlIkov9ch vlákien potvrdzujO, ýe batéria s uhllkovç'mi vláknami dosahuje kapacitu 400 

mAh/g a stabilitu poas cyklovacIch testov, Im splna stanovené 
technické poiadavky projektu. OptimalizovanQ proces montáe 
bateriovç'ch lánkov: Vylepen postup pre montá pouch cell batéril 
s uhlIkovç'mi vláknami, vrátane optimalizácie vç'robneho procesu na 
zabezpeenie stabilného vkonu a minimalizácie degradácie 
materiálu. AnaI'za degradácie a stabilita materiálu poas nabiiacich 
cyklov: Detailné i5daje o stabilite uhlikov'ch vlákien p11 dlhodobom 
pouIvanI, ktoré umonia vyhodnotenie ich ýivotnosti a Oinnosti v 
bateriovç'ch aplikáciách. Komplexná technická dokumentácia a 
správa o vç'sledkoch: Vypracovaná technická dokumentácia s 
podrobn'm popisom vç'voja prototypu, v'sledkami testov a 
odporOãaniami pre d'aki vvoj, o bude slOfif ako základ pre 
potenciálnu komercializáciu a pripravu na kálovanie vç'roby. Podklad 
pre d'aRi rozvoj a komercializáciu technológie: V'sIedky testovania 
poskytujO podklad pre budOce lazy vvoja, prIpadné investicie a 
d'alie partnerstvá, ktoré by mohli viesf k uvedeniu ekologickç'ch 
batériov'ch rieenI s uhlIkovç'mi vláknami na trh. 
Tieto v'sIedky prispejO k naplneniu cierov projektu Fibre_Bat, 
potvrdeniu ekologickej a technickej hodnoty uhlIkovch vlákien v 
batériovch aplikéciách a poloia základy pre ich prIpadné uvedenie 
na trh. __________________ 

Aktivita 4: Základné vç'sledky aktivity pri jej ukonenI: iroká informovanos a 
Propagácia a podpora vereinosti a odbornIkov: Zvené povedomie o ekoIogickch 
diseminácia prInosoch a technologickç'ch inováciách projektu Fibre_Bat medzi 
vtsledkov formou verejnosthu, tudentmi, odbornIkmi a podnikatel'sk9mi subjektmi. 
verejntch podujati, Pozitivna spätná väzba a podporujOci prIstup k ekologick'm 
seminárov technológiám v Koiciach a Koickom regióne. Uspená organizácia 
a workshopov verein'ch a odborn'Qch poduiatI: Uskutoènenie minimálne troch 

verejnch podujatI, dvoch odbornç'ch seminárov a niekorkç'ch 
___________________ workshopov pre tudentov a miestne komunity. Celkov poet 
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üëastnIkov podujatI, ktorI zIskajü znalosti o vç'hodách ekologickç'ch 
alternatIv v batériovtch technológiách, bude reflektova cierove 
ukazovatele projektu. Zv'Qen'Q záujem a potenciálna spolupráca s 
nov'Qmi partnermi: ldentifikácia nov'ch potenciálnych partnerov, 
investorov alebo priemyselnch subjektov s moinosthu zapojft sa do 
d'alIch fáz projektu. Zvenie monostI pre budUce investIcie a 
rozIrenie vroby uhIikovch vlákien z odpadu prostrednIctvom 
nadviazanej spolupráce. Vybudovaná online a mediálna DrItomnos 
proiektu: Pravidelná aktualizácia webovej strénky projektu a 
prIspevkov na sociálnych siefach informujücich o pokroku projektu, 
im sa zaisti dlhodobá viditernosf a informovanosf aj p0 ukonëenI 

projektu. PozitIvne mediálne pokrytie v miestnych a odbornç'ch 
médiách, ktoré prispeje k zveniu informovanosti o projekte na 
národnej Urovni. Dokumentácia o dosiahnut'kh v'sledkoch a spätná 
vazba: Vypracované hodnotiace správy o efektivite a dosahu ka!dej 
aktivity vrátane ziskanej spatnej vzby od üëastnikov, ktorá bude 
vyuitá na zlepenie podobnch projektov v budücnosti. ZávereEná 
správa o diseminácii vsledkov, sumarizujüca vetky aktivity, 
dosiahnuté v'sledky a vplyv projektu na lokálnu komunitu a odbornU 
verejnosf. 
Tieto vsledky budU dôleýité pre posilnenie ekologickej agendy v 
regióne, podporu pre projekt a jeho prijatie verejnosfou, ako aj pre 
zlepenie monostI pre budUce fázy komercializácie a rozvoja 
ekologickch technolOgii. 

PSKPRCOO2 

Názov 

Subjekty 
Uzem n ej 
samosprávy 
spolupracujüce 
s vç'skumn''mi 

Podniky 
podporované 
grantmi 
Vskumné 
organizácie 
zUastñujüce 
sa na 
spolothch 
v'skumntch 

Merná 

podniky 

cier 

4O18O1J801 

plnenia 

K- koniec 
realizácie 

Cierova 
hodnota 

1,0000 



PSKPRCO1O Podniky FT71111:t' 401801J801 K- koniec 1,0000 
spolupracujüce realizácie 
s vç'skumnç'mi 
organizáciami 

.e'MFTfl1FI!flT 
Merná pecifick' tas pinenia Cierova 
jednotka cier hodnota 

ai:4J:iui* Male a stredné TTHTh:4' 4111*JPRD) U - v rámci I..iii'ii 
podniky (MSP) udrýaternosti 
zavádzajüce projektu 
inovácie 
produktov 
alebo procesov 

PSKPRCROS Publikácie z publikácie 401801J801 U - v rámci 4,0000 
podporovanch udraternosti 

Hlavná aktivita Technologická optimalizácia uhlikov'ch vlákien z biotogického 
1 a textilného odpadu 
401B63900001 
Subjekt na fltfltnsa.. 
aktivite 

Ciele: 
Optimalizácia uhlIkovç'ch vlákien pre konkrétne aplikácie: Zamera( sa 
na chemickU a mechanickü üpravu uhlIkovç'ch vlákien dodávan'ch od 
Crystal Tech LLC s cierom dosiahnuf poadované vlastnosti pre 
anódové materiály Li iónovç'ch elektrochemick'ch dánkov (batéril). 

1. Zabezpeëenie ekologického procesu Upravy materiálov: 
Minimalizovaf environmentálne dopady üprav prostrednIctvorn 
efektIvneho vyuivania zdrojov a minimalizácie odpadu. 

2. PrIprava na pilotné pouñitie: Zabezpe&, aby optimalizované 
uhllkové vlákna splñali po!iadavky pre ich zadenenie do 
prototypov9ch lItium-iónovç'ch batéril vyvijan'ch v rámci 
projektu. 

Kruove ülohy: 
1. Dodávky uhlikov'ch vlákien: Nákup uhlIkov'ch vlákien s 

obsahom uhilka do 99 % od spolothosti Crystal Tech LLC, ktoré 
budü vstuprim niateriálom na d'alie üpravy. 

2. Chemická üprava vlákien spôsobom dopovania funknç'mi 
prvkami 
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1. Drvenie na poadovanü frakciu: (iprava veFkosti a tvaru vlákien 
pre ich optimálne pouäitie v anode Li- Ion batéril. 

2. Mechanická üprava vlákien a ich istenie s odstránenIm 
neiadücich prvkov 

3. Testovanie kvality: Analyzovaf fyzikálne a chemické vlastnosti 
upravench vlákien (elektrická vodivosf, tepelná a chemická 
stabilita). 

Postupy: 
1. Obstaranie a prIprava uhlikovç'ch vlákien: Spracovanie dodan'ch 

vlákien (základná kontrola kvality a priprava na d'aIie ópravy). 
2. Chemická óprava: Dopovanie vlákien funkthç'mi prvkami 

pomocou environmentálne etrnç'ch metód 
3. Mechanická üprava: Triedenie, drvenie uhlikovç'ch vlákien 

a optimalizácia velkostI a tvaru frakcie. 
4. AnaIza vç'sledkov: Hodnotenie fyzikálnych a chemick''ch 

viastnostI materiálov na základe poiadaviek pre ich pouitie v 
anOdach Li iOnovç'ch batOril. 

Prepojenie na me hlavné aktivity proiektu: 
Hlavná aktivita 2 (V'skum uhlikovç'ch vIáknovch materiálov urèen9ch 
pre anódy novch Li- iónov9ch elektrochemickç'ch dánkov 
akumulátorov a batéril): Optimalizované uhllkové vlákna budü sIüif 
ako základ pre podrobné elektrochemické testovanie a charakterizáciu 
ich vlastnostI. 

Hlavná aktivita 3 (Návrh a vç'voj prototypu eIektrochemick'ch lánkov a 
batériovç'ch zostáv s vyuitIm uhlikovç'ch vlákien): Upravené vlákna 
budü zahrnuté do vç'roby prototypovch lItium-iOnov'ch Iánkov. 

Táto aktivita zabezpeäI: 
1. Zjednoduenie procesu realizácie projektu. 
2. Lepie vyuitie existujócich zdrojov (dodávok uhIIkov''ch 

vlákien). 
3. EfektIvne zameranie sa na hodnotové ópravy materiálov, ktorO 

priamo ovplyvnia kvalitu a üspenosfvsIedkov celého projektu 
Fibre_Bat. 

Táto aktivita je kI'üová aj pre realizáciu Laboratória vvoja novtch 
aktIvnych materiálov batéril, ktoré bude umiestnené v existujücich 
priestoroch kampusu Technickej univerzity v Koiciach. 

Vstupy 1. Know-how 
Expertiza v oblasti óprav uhlikovç'ch vlákien: Qdbornç' tim 
spolothosti Crystal Tech s.r.o. disponuje hlbokç'mi znalosfami v 
chemickej a mechanickej áprave uhIikovch vlákien. Tieto 

- ________________ znalosti sá kFUové na optimalizáciu vlastnostI vlákien - 

I] 

p 
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dodávan''ch od Crystal Tech LLC pre pouitie v lItium-iónovç'ch 
batériách. 

" Materiálová veda a chemické ininierstvo: pecialisti zabezpeia 
detailnü analç'zu fyzikálnych a chemickch vlastnosti vlákien po 
ápravach (napr. elektrická vodivosf, tepelná stabilita) a ich 
kompatibilitu s anódovç'mi aplikáciami. 

" Procesná optimalizácia a ininiering: Potrebné sü znalosti v 
oblasti procesného ininierstva na nastavenie a optimalizáciu 
procesov istenia, drvenia a dopovania vlákien funk&r'mi 
prvkami. 

2. Vdavky projektu 
Materiály: Nákup uhIIkovch vlákien s vysokç'm obsahom uhllka (99 %) 
od spolothosti Crystal Tech LLC. Tieto vlákna predstavujó základn'' 
material na chemickO a mechanickü üpravu v rámci projektu. (vdavok 
z nepriamych nákiadov) 
Personálne náklady: Náklady na vskumnikov, technikov a pecialistov 
z oblasti materiálovch vied, ktorI budü vykonávaf üpravy a kontrolu 
kvality upravenç'ch vlákien. 
Oceniterne práva: Obstaranie technickç'ch dokumentáciI a tandardov, 
ktoré urèujü optimálne podmienky pyrol9zy, karbonizácie a následnç'ch 
procesov na zabezpeenie kvality uhlikovç'ch vlákien. 
Ostatné sluThy: Prostriedky na laboratórne testy a analç'zy vlastnostI 
vlákien (napr. chemické zloenie, elektrická vodivos, pevnosl), ktoré 
zabezpeia vysokü kvalitu a stabilitu produktov. 

3. Sülad so stanoventmi ciel'mi a oakávan'mi vstupmi 
Ciele a v'stupy: Kadç' vstup projektu podporuje cieF optimalizovaf 
uhllkové vlákna ako ekologickó a ekonomicky vç'hodnti alternativu ku 
grafitu pre pouitie v batériov9ch anódach. 
MerateFné ukazovatele: 

" Kapacita vlákien: Dosiahnutie hodnoty 400 mAh/g. 
" Ekologickç' prInos: Roné znIenie emisil CO2 0 20 % oproti 

tradièn"m procesom spracovania grafitu. 
" Ekologická a ekonomická hodnota: Aktivity projektu 

zabezpeuj6 inovativne a udrateFné rieenie na vrobu 
uhlIkovch vlákien z biologického a textilného odpadu, Im sa 
podporuje obehové hospodárstvo a zniThje zMa na ivotné 
prostredie. 

MIFniky I Základné mIFniky: 

MII'nik 1: zIskanie a testovanie dodanç'ch uhlIkovch vlákien (03 2026) 
" ZIskanie prvç'ch dodávok uhllkovç'ch vlákien od Crystal Tech LLC. 
" (Jvodné testovanie kvality a vlastnostI dodan''ch vlákien 

(chemické zloenie, fyzikálne vlastnosti) na overenie ich 
vhodnosti pre chemické a mechanické üpravy v rámci projektu. 
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MIEnik 2: Prvé Iaboratórne ápravy a hodnotenie vç'sledkov (04 2026) 
" Vykonanie prv'ch aboratórnych üprav uhIIkov'ch vlákien 

pomocou mechanickch a chemickch procesov (drvenie, 
istenie ultrazvukom, dopovanie funkthmi prvkami). 

" Hodnotenie zakladnç'ch parametrov upravench vlákien 
(pevnosf, elektrická vodivosf) na záklacle poiadaviek pre litium-
iónové batérie. 

MiEnik 3: Optimalizácia óprav a priprava na káIovanie (03 2027) 
" ImpIementácia optimaIizovan''ch technologick9ch parametrov 

na základe Iaboratórnych vç'sledkov. 
" PrIprava technick''ch zariadeni a procesov na efektivne 

káIovanie Iaboratórnych üprav na väie objemy. 

MII'nik 4: Pilotné testovanie upravenç'ch uhIikov''ch vlákien (01 2028) 
" Spustenie pilotnej v'roby upravench uhIikovch vlákien s 

vyuitIm optimalizovanç'ch procesov. 
" Detailné testovanie kvality vlákien z pilotnej inky, zamerané na 

dosiahnutie poadovanej kapacity 400 mAh/g a d'akIch 
kFOov'ch parametrov. 

MiEnik 5: PrIprava materiálov na integráciu do prototypovch batéril 
(02 2028) 

" Dokonenie finálnej série testov kvality uhIikov''ch vlákien. 
" PrIprava upraven''ch vlákien na ich pouitie v hlavnej aktivite 

,,Návrh a vç'voj prototypu elektrochemickç'ch èlánkov a 
batériovç'ch zostáv". 

" Overenie pripravenosti materiálov na integráciu do prototypov 
batéril. 

Na realizáciu tejto aktivity bude vyiñitá iroká káIa dostupnch 
zariadeni, ktoré zabezpeéujü efektivnu mechanickü üpravu, chemické a 
tepelné procesy, ako aj detailnü analç'zu vlastnostI upravench 
uhlIkovç'ch vlákien. KFáové zariadenia zahfñajO: 

" VibraEs,ç' mlyn na mechanickü üpravu vlákien: Umoñuje 
kontrolované mechanické spracovanie uhIikovch vlákien na 
poadovanü frakciu. DôIeit9 nástroj na prIpravu homogénneho 
materiálu pred d'aIImi Opravami. 

" Planetárne mlyny: PouIvajá sa na jemné mietie uhIIkov'ch 
vlákien na nanoèastice, im sa zvyuje ich povrchová plocha a 
aktIvnosf pre cfaRie procesy, ako je dopovanie. 

" Ultrazvukové istièky: VyuIvajü sa na istenie uhlIkovç'ch 
vlákien od zvykov neistôt a na modifikáciu ich povrchovch 
vlastnosti. Tento proces zlepuje ich elektrochemické vlastnosti 
a integráciu v anódov'ch aplikáciách. 

" Pec na reakthé spekanie a dopovanie: PouIva sa na chemickü 
modifikáciu uhlIkovç'ch vlákien prostrednictvom dopovania 

- funkthç'mi prvkami za kontrolovanç'ch teplotnç'ch a 
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atmosferick'ch podmienok. Zabezpeuje zvenie vodivosti, 
stability a kompatibility vlákien s elektrochemick''m prostredim 
batéril. 

" Zariadenia na meranie elektrickej vodivosti prákov: Poskytujó 
presné üdaje o elektrickç'ch vlastnostiach upraven'ch 
uhlIkovch vlákien, o je kruove pre ich pouitie v anódach 
lItium-iónov'ch batérii. 

" Zariadenia na meranie tepelnej a chemickej stability: UmoñujU 
analç'zu termálnej stability materiálov, èo je kritické pre ich 
odolnosf pri cyklick''ch procesoch v batériách. Chemická 
stabilita je testovaná na odolnosf voi oxidácii a reakciám s 
elektrolytmi. 

Vç'znam tchto zariadenI pre aktivitu 1: 
Mechanická, chemická a tepelná Oprava uhlIkovç'ch vlákien je 
základnç'm krokom na dosiahnutie poadovanç'ch vlastnostI, ako sü 
pevnosf, vodivosf a elektrochemická stabilita. Dostupné zariadenia 
umoñujL komplexné spracovanie a analzu materiálov priamo na 
mieste, o zniuje náklady na externé sluiby a urchFuje proces vvoja. 
Ich vyuitie zabezpe&je presnosf, efektivnosf a kvalitu v kadom kroku 
procesu, im vç'znamne prispievajU k üspenej realizácii cieFov aktivity a 
celého projektu Fibre_Bat. 

Kad' mIlnik postupne zaisfuje, e upravené uhlikové vlákna dosiahnu 
parametre potrebné pre pouitie v lItium-iónovch batériách. 
MIIniky reflektujá realistickç' asov' rámec, ktor zohFadñuje externé 
dodávky a následné procesy üprav v Koiciach. 
Poskytujá jasnO truktüru a logickü postupnosf aktivIt, ktoré zabezpeia 
óspenó realizáciu projektu a splnenie vetk'ch technickç'ch a 
ekologick'ch cieFov. 

Vsledky Základné vç'sledky aktivity pri jej ukonenI: 
1. Optimalizovan''technologick' proces Opravy uhlikov'Qch vlákien: 

Nastavenie a zdokumentovanie optimalizovanch chemickç'ch a 
mechanickch procesov (dopovanie funkth9mi prvkarni, 
drvenie, istenie ultrazvukom) na ópravu uhlikovch vlákien 
dodávanç'ch od Crystal Tech LLC. Procesy budó navrhnuté tak, 
aby zabezpeili konzisteritná kvalitu upravenç'ch vlákien pre 
pouitie v batériov'ch aplikáciách. 

2. Pripravené zariadenia na laboratórnu a pilotná Cspravu 
uhlikovç'ch vlákien: Zavedenie a funkthosf zariadenI na 
mechanická a chemickü ópravu uhlIkovç'ch vlákien na pôde 
Technickej univerzity v Koiciach. Zariadenia umo±nia 
kálovanie laboratórnych procesov na óroveñ pilotnej 

produkcie, im sa zabezpeèI dostatoenç' objem materiálu na 
testovanie a d'aki vç'voj. 
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3. Uhlikové vlákna s overenc'mi vlastnosfami vhodn'Qmi pie anódy 
batéril: Vç'voj uhI(kov'ch vlákien s poadovanmi vlastnosfami, 
vrátane: Elektrickej vodivosti a pevnosti. Kapacity dosahujücej 
cieFovch 400 mAh/g. Vlastnosti upraven9ch vlákien budü 
overené prostrednIctvom podrobnç'ch Iaboratórnych testov. 

4. Dokumeritácia o znIäeni environmentálnej záfae: V'sIedky 
testov preukazujüce, e proces vç'roby z biologického a 
textilného odpadu zniuje emisie CO2 o 20 % rothe v porovnani 
s konventhç'mi grafitovmi anódami. Tento ekologick9 prInos 
bude dokumentovanç' a vyuit' na propagáciu 
environmentálnej udrateFnosti projektu. 

5. PrIprava materiálu na integráciu do batériovç'ch prototypov: 
Dodanie uhIIkovch vlákien v poadovanej kvalite a mnostve na 
óeIy daRej aktivity, kde budO integrované do prototypov 
eIektrochemick'ch dánkov a batériovtch zostáv. 

Tieto v'sIedky poIoia základ pre d'aIie fázy projektu Fibre_Bat 
realizované Technickou univerzitou v Koiciach a zaistia, e uhlIkové 
vlákna budü sp1nat technické a ekologické poiadavky na üspené 
nahradenie grafitu v anódach Iitium-iónovch batéril. 

Hlavná aktivita Vç'skum uhIIkovch vláknovç'ch materiálov urèen'ch pie anódy novç'ch 
2 Li- iónov'ch elektrochemickç'ch Iánkov akumulátorov a batéril 
401863900002 
Subjekt na lUKE 
a ktivite 
Popis aktivity Ciele: 

1. Analyzovaf a optimalizovaf vlastnosti uhlIkov9ch vláknov'ch 
materiálov zIskanç'ch z biologického a textilného odpadu pre 
pouitie v anódach IItium-iónovç'ch baténi. 

2. Otestovaf materiálové vlastnosti uhIIkovch vlákien, ktoré 
zabezpeia ich vhodnosf pre nasadenie v eIektrochemickch 
aplikáciách. 

3. Na základe u doteraz realizovanç'ch pilotnç'ch testov dosiahnuf 
vysoká kapacitu Li iOnovch elektrochemickç'ch èlánkov na 
ürovni 400 mAh/g a stabilitu uhIIkov'ch vlákien v procese 
mnohopoetného (>500) cyklického nabIjania a vybijania, aby 
konkurovali tradithm grafitov"m anódam. 

Ulohy: 
1. Charakterizácia materiálov - Podrobná analç'za fyzikálnych a 

chemickch vlastnosti uhlikovç'ch vlákien, vrátane ftruktóry, 
poréznosti, verkostnej distribücie, elektrickej vodivosti 

- ________________ a interkalathej kapacity. 
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2. optimalizácia procesov syntézy a prIpravy-Testovanie a üprava 
procesov v'roby uhlIkovtch vlákien, aby sa dosiahli potrebné 
parametre pre batériové aplikácie. 

3. Elektrochemické testovanie - Overenie vç'konnostn'ych 
charakteristik uhllkovç'ch vlákien, vrátane cyklov stability, 
rç'chlosti nabIjania/vybIjania a kapacity. 

4. V''voj modelov degradácie - Skómanie, ako uhllkové vlákna 
odolávajó opakovanému nabijaniu/vybijaniu a zmena ich 
vlastnostI v priebehu &su. 

Postupy: 
1. Laboratórna charakterizácia - Pouitie technIk ako röntgenová 

difrakcia (XRD), skenovacia elektrOnová mikroskopia (SEM) a 
termogravimetrická analç'za (TGA) pre detailnó charakterizáciu 
fázového zIoenia, truktüry, morfológie povrchu a stability 
vlákien. 

2. Testy elektrochemickch vlastnostI - Cyklovacie testy a 
testovanie kapacity, kde sa meria vkonnosf anód z uhlikovç'ch 
vlákien pri nabIjanI a vybIjanI, aby sa overila ich pouiteInos v 
batériovç'ch aplikáciách. 

3. Optimalizácia pripravy- Uprava podmienok pyroI''zy, pridan'ch 
zloiek a post-syntetickch üprav, ktoré zabezpeia poadované 
elektrochemické vlastnosti vlákien. 

4. Simulácie a modelovanie - Vytvorenie modelov degradácie a 
predikciI ivotnosti vlákien na základe experimentálnych 
vsledkov, èo umonI pochopft, ako vlákna budü fungovaf pri 
dihodobom pouivanI. 

Prepojenie na me hlavné aktivity proiektu: 
Aktivita 1 (Technologická optimalizácia uhIIkov'ch vlákien z 
biologického a textilného odpadu): Vç'sledky vç'skumu o trukturálnych 
a elektrick'ch vlastnostiach uhlIkovç'ch vlákien budü sláif na üpravu a 
vylepenie vrobnç'ch procesov, aby dosiahli vyiu kvalitu vlákien 
vhodnó pre batérie. 
Aktivita 3 (Návrh a vvoj prototypu elektrochemickç'ch dánkov a 
batériovch zostáv s vyufitim uhlIkovç'ch vlákien): UhlIkové vlákna s 
optimalizovanç'mi vlastnosfami budü integrované do prototypov 
batériI, ktoré sa testujü na v'konnosf, stabilitu a kapacitu, elm sa projekt 
posunie bliie k praktickému vyuitiu. 
Aktivita 4 (Propagácia a diseminácia vsledkov formou verejn''ch 
podujatI, seminárov a workshopov): V9skumné zistenia a technologickç' 
pokrok v oblasti uhlikovch anód budO prezentované na odbornch 
seminároch a verejn''ch podujatiach, CIm sa zvi povedomie o 
ekoIogick'ch batériov2ch rieeniach. 

Vstupy 1. Know-how 
ExpertIza v materiálovej vede a elektrochemick''ch 
technológiách: RieiteI'sk9 kolektIv disponuje odbornç'mi 
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znalosfami v oblasti anal''zy trukturáInych, fyzikálnych a 
elektrochemickch vlastnosti uhlikovç'ch materiálov a ich vplyvu 
na v'konnosf batéril. 

" Laboratórne testy a analç'za degradácie materiálov: RieiteFsIc 
tim je kvaIifikovan'' na vykonávanie cyklovacieho testovania a 
analç'zu degradácie anódového materiálu poas nabIjacich 
cyklov batérie. 

2. Vdavky projektu 
" LaboratOrne prIstrole a zariadenia: pecifické zariadenia na 

anaIzu uhIikov'ch vlákien, vrátane rOntgenovej difrakcie (XRD), 
skenovacej elektrónovej mikroskopie (SEM), plynového 
pyknometra, laserového analyzátora verkostI èastic, cyklovacej 
stanice na elektrochemické testovanie s monosthu 
eIektroimpedannej spektroskopie (EIS). 

" Chemikálie a materiály na experimenty: Potrebné materiály na 
ópravu uhIIkovch vlákien, vrátane prisad na zlepenie vodivosti 
a stability, a elektrolyty pre testovanie elektrochemickç'ch 
vlastnostI. (v'davok z nepriamych nákladov) 

" Personálne náklady na odbornIkov: Náklady na financovanie 
pecialistov z oblasti materiálovej vedy a elektrochémie, ktori 

realizujü testy a vyhodnocujü v'sledky. 

3. Salad so stanoven'mi ciermi a oakávan'mi vstupmi 
" Ciele a v'Qstupy: Vetky vç'davky a vstupy 56 v sülade s ciermi 

aktivity, ktor''mi 56 dosiahnutie kapacity uhlIkovç'ch vlákien 
aspoñ 400 mAh/g a dostatoäná stabilita pre batériové vyuitie. 
Kad vstup priamo prispieva k optimalizácii materiálov pre 
efektIvne a udrateFné batériové aplikácie. 

" Ekologická a technologická pridaná hodnota: Této aktivita 
prispeje k nahradeniu grafitu ekologickou alternativou, th 
podporI udraterne ciele projektu Fibre_Bat. 

" Monosti komercializácie: Kvalitné vç'sledky vskumu umoinia 
zapojenie d'akIch partnerov a budócich investorov, th mMe 
vies k rozireniu a komercializácii ekologick9ch batériovch 
rieenI. 

Tieto vstupy so nevyhnutné pre Ospené naplnenie cieFov a 
oakávan9ch vç'stupov aktivity a zabezpeäia technologick" a ekologick 
prInos projektu Fibre_Bat. 

Mirniky Základné mIlniky aktivity 

MIl'nik 1: P&iatoäná charakterizácia uhlIkov'ch vlákien (Q3 2026) 
Dokonenie Ovodnej analç'zy fyzikálnych a chemick9ch vlastnostI 
uhlIkovç'ch vlákien zIskan'ch z biologického a textilného odpadu. 
ldentifikácia kr6ovç'ch parametrov, ktoré ovplyvñujO vkonnosf anOd v 
batériách. 
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MIl'nik 2: Optimalizácia syntézriych procesov (01 2027) 
Uprava a optimahzácia procesov vç'roby uhlikov'ch vlákien s cierom 
dosiahnuf poadované vlastnosti pre batériové aplikácie. 
Dosiahnutie konzistentnej kvality vlákien vhodnch na dRie 
testovanie. 

MIrnik 3: Prvé elektrochemické testovanie (02 2027) 
Vykonanie poiatoth9ch elektrochemick'ch testov uhiIkov'ch viákien 
na overenie ich kapacity a stability ako anódového materiálu. 
Porovnanie vç'siedkov s tradinmi grafitovmi anódami. 

MIl'nik 4: Dosiahnutie cierovej kapacity aspoñ 400 mAh/g (04 2027) 
Uspené dosiahnutie a potvrdenie kapacity uhlIkov'ch viákien na órovni 
400 mAh/g v laboratórnych podmienkach. 
Overenie cyklovacej stability vlákien pri opakovanom nabIjanI a 
vybijani. 

MIrnik 5: Pokroäilé elektrochemické testovanie a analç'za degradácie 
(02 2028) 
Hlbkové testovanie ivotnosti a degradácie uhlIkovch viákien poèas 
dlhodobého pouUvania. 
Vytvorenie modeiov degradácie a predikcia ivotnosti anódového 
materiáiu. 

MIEnik 6: lntegrácia uhlIkovch viákien do prototypov batéril (03 2028) 
PrIprava a zostavenie prototypovç'ch litium-iónovch batéril s 
uhlIkovmi vláknami ako anódou. 
Testovanie v'konu prototypov v reálnych prevádzkovch podmienkach. 

MIEnik 7: Finalizácia vç'skumnej správy a priprava na d'akie fázy projektu 
(01 2029) 
Komplexné vyhodnotenie vetk9ch zIskanç'ch dat a vsIedkov vç'skumu. 
PrIprava podkladov pre publikácie, patenty a prezentácie na odborn'ch 
ko nfe re n cia c h. 
Poskytnutie vç'stupov pre d'alie hlavné aktivity projektu, najmä pre 
návrh a vç'voj fináinych batériovch zostáv. 

MIrnik 8: PrIprava na komercializáciu a transfer technológii (04 2029) 
ldentifikácia potenciálnych priemyseInch partnerov a investorov pre 
d'aRivvoj a v'robu. 
Návrh piánov pre káiovanie vç'roby a integráciu technológie do 
komer&v9ch produktov. 

V rámci tejto aktivity bude vyuité pine funkthé a moderne vybavené 
iaboratorium na FMMR lUKE, ktoré poskytuje vetky potrebné 
zariadenia a technologie na realizaciu nasledujucich innosti 
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" Laboratórium je vybavené zariadeniami na mechanickó a 
chemickO ópravu uhIIkov'ch vlákien. Umoñuje vç'robu 
homogénnych zmesI aktIvnych materiálov s poadovanç'mi 
vlastnostami pre elektrochemické aplikácie. 

" laboratórium poskytuje technické zázemie na zostavenie Iltium-
iónovç'ch Iánkov vo formáte gombikovch batéril. ZahMa 
zariadenia na nanáanie aktIvnych vrstiev na elektródy, montM 
dánkov a ich hermetické uzavretie. 

" Laboratórium je vybavené muItikanáIov'mi cykIovami na 
presné meranie elektrochemickç'ch vlastnostI dánkov, vrátane 
kapacity, cyklickej stability a áinnosti. Poskytuje moänosti na 
detailné tádium správania Iánkov v rôznych podmienkach, th 
zahfña analç'zu stability a vç'konu. 

Moderné technické zázemie vç'razne urchruje a zefektIvñuje proces 
vvoja uhlIkovç'ch vIáknov'ch materiálov. Kombinácia pripravy, 
montáäe a testovania na jednom mieste zniuje náklady, asové nároky 
a zvyuje presnostf vç'sledkov. Schopnosf vykonáva komplexné 
testovanie elektrochemickç'ch Iánkov umoñuje optimalizáciu 
vyvijan9ch materiálov a ich priamu aplikáciu v lItium-iónov9ch 
batériách. 

Tieto mIrniky zabezpeujü systematick' postup v'skumu od poiatothej 
charakterizácie materiálov a pa prIpravu na komercializáciu. Umonia 
tImu sledovaf pokrok aktivity, identifikovaf potenciálne vç'zvy vas a 
zabezpeèft, e ciele aktivity budá dosiahnuté v salade s celkovç'm 

______________ 
harmonogramom_projektu_Fibre_Bat. 

Vç'sledky Základné v''sledky aktivity pri jej ukoneni: 

Optimalizovan'' material uhlikovc'ch vlákien pre anódy s vysokou 
kapacitou: Uhllkové vlákna pripravené s kapacitou 400 mAh/g, èo je 
konkurenthç' parameter pre tradiëxié grafitové anódy a umoñuje 
pouiitie vlákien v lItium-iónov'ch batériách. 

Dokumentované elektrochemické vlastnosti a stabilita materiálu: 
V'sIedky z cyklovacIch testov a anal''zy degradácie, ktoré dokazujá 
stabilitu a dlhodobO ivotnosf uhlikovch vlákien pu opakovanom 
nabIjanI a vybIjani, sO pripravené pre d'akie vç'vojové fázy a prototypy. 

Vylepen proces vç'roby a Opravy uhlIkovch vlákien: Optimalizovan' 
postup vç'roby uhlIkovç'ch vlákien z biologického a textilného odpadu, 
ktorç' zabezpeèuje konzistentnO kvalitu a efektivitu materiálu pri pouitI 
v batériovch aplikáciách. 

Modely a predikcie degradácie materiálu: Vyvinuté modely degradácie, 
ktoré popisujO správanie uhlikovç'ch vlákien v batériov'ch podmienkach 
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a pomáhajU predikovaf ich ivotnosf. Tieto modely podporia d'aRiv9voj 
a testovanie prototypov batéril. 

Pripravenosf uhlIkov'?ch vlákien na integráciu do batériovç'ch 
prototypov: Materiálové vlastnosti vlákien so overerié a uhllkové vlákna 
sO pripravené na pouitie v nasledujOcich prototypovch fázach 
projektu, o zahfña technickO dokumentaciu o ich vç'konnostnch a 
stabilitnç'ch parametroch. 

Vedecke a technicke správy z testovania a optimalizácie: Správy z 
vskumu obsahujOce detailné informácie o elektrochemickch 
vlastnostiach, kapacite, stabilite a trukturalnych Opravách uh11kov9ch 
vlákien, ktoré sO nevyhnutné pre d'aRie fázy projektu a jeho 
komercia I izáciu. 

Tieto vsledky zabezpeia, e uhilkové vlákna budO splñaf technické a 
ekologicke poiadavky potrebné na nahradenie grafitu v litium-
iónovç'ch batériách a pripravia pôdu pre d'akie prototypové testy a 

________________ praktickO aplikáciu. 

Hlavná aktivita Návrh a vvoj prototypu elektrochemickch lánkov a batériovch 
3 zostáv s vyuitIm uhlikovç'ch vlákien 
401B63900003 
Subjekt na lUKE 
aktivite 
Popis aktivity Ciele: 

1. Vytvorif plnohodnotn nabIjatern' prototyp batérie typu full cell 
vo forme vreckovej batérie (pouch cell) s uhlikov'mi vláknami 
ako anódovm materialom. 

2. Overif vkonnostne parametre batérie, najmä kapacitu, 
stabilitu, rchlosf nabIjania a vybijania, aby splñovali poiadavky 
pre komerné pouitie. 

3. Vyhodnotif dlhodobO stabilitu a efektivitu uhlikovch vlákien v 
batériovom prostredi, o prispeje k posOdeniu ich potenciálu 
ako ekologickej náhrady za grafit. 

Ulohy: 
1. Návrh batériovch lánkov typu full cell - NavrhnOf prototyp 

batérie s ohradom na optimálnu integráciu uhlikovch vlákien 
do anódy. 

2. Zostavenie prototypu batérie - Realizácia montáe prototypov, 
vrátane integrácie uhlikovch vlákien do anód a aplikácie d'aRIch 
batériovch komponentov, ako so katóda, separétor a 

[ ________________ 

elektrolyt. 
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3. Testovanie elektrochemickç'ch vlastnosti - Testovanie 

parametrov batérie, vrátane kapacity, cyklovateFnosti, nabijania 

a vybijania, aby sa overila ivotnosf a spol'ahlivosf prototypu. 

4. Vyhodnotenie a analç'za degradácie materiálu - Monitorovanie 

zmien v truktóre a vç'kone uhlIkovç'ch vlákien poas nabIjacich 

cyklov, Eo umonI urif mieru degradácie a predpokladanci 

ivotnosf baterie. 

Postupy: 
1. PrIprava anód s uhlIkovç'mi vláknarni - Priprava uhlIkovç'ch 

vlákien na pouitie v anode a aplikácia spojivovch materiálov 

potrebnc'ch na ich montM k ostatnç'm èastiam batérie. 

2. Montá pouch cell batériI - Postupné zostavenie jednotliv9ch 

vrstiev pouch cell batérie, prièom sa dbá na ochranu 

jednotliv9ch komponentov a ich správne zloenie pre 

zabezpeenie funkènosti. 
3. Cyklovacie a elektrochemické testovanie - Testovanie batéril v 

laboratOrnych podmienkach, vrátane nabijania a vybijania, na 

posüdenie kapacity a stability pri dlhodobom pouIvanI. 

4. Anal'za vç'sledkov a Oprava dizajnu - Na základe testovania 

budü podra potreby upravené parametre anód a ostatnç'ch 

komponentov, aby sa dosiahli lepie vkonnostné 

charakteristiky. 

Prepojenie na me hlavné aktivity projektu: 

Aktivita 1 (lechnologická optimalizácia uhlIkovtch vlákien z 

biologického a textilného odpadu): Kvalita a vlastnosti uhlIkovç'ch 

vlákien budü maf priamy vplyv na v''kon a stabilitu bateriov'ch 

prototypov. Optimalizácia vç'roby vlákien zabezpeI, e anOdové 

materiály budO splnaf poiadavky pre batériové aplikácie. 

Aktivita 2 (Vç'skum uhlIkovç'ch vláknovch materiálov urèen'ch pre 

anOdy novç'ch Li- iónov'ch elektrochemickç'ch èlánkov akumulátorov 

a batéril): V'sledky vç'skumu budó aplikované pri vç'voji prototypov, kde 

sa optimalizované uhilkové vlákna zaèlenia do anód a otestujá sa ich 

elektrochemické vlastnosti. 
Aktivita 4 (Propagácia a diseminácia vç'sledkov formou verejnç'ch 

podujati, seminárov a workshopov): Uspené v'sIedky testovania 

prototypov budü prezentované na podujatiach a semmnároch, Im sa 

zvçi záujem o ekologické batériové technolOgie a roziri sa povedomie 

o udrateFnosti projektu. 
Táto aktivita bude kruova pri overovanI, i uhilkové vlákna môu sláif 

ako efektIvna ekologická nahrada za grafit v komerthe vyuiteinç'ch 

batériách, a jej vsledky budü zásadné pre d'aRie kroky v rámci projektu 

Fibre Bat. 

Vstupy 1. Know-how 
" Materiálová veda a elektrochemické technolOgie: Rieitel'sk' 

- kolektIv ma odborné znalosti potrebné na prIpravu a 

-j 
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charakterizáciu uhlIkov'ch vlákien, prithm sa zameriava na ich 
elektrochemicke vlastnosti, odolnosf a kapacitu pie batériové 
aplikácie. 

" Sküsenosti s návrhom a montáou bateriovç'ch dánkov: Tim ma 
schopnosf zostavft batériové prototypy typu full cell vo forméte 
pouch cell, o umoñuje testovanie uhlikovç'ch vlákien v 
praktickom batériovom prostredI. 

" peciaIizácia v elektrochemickç'ch meraniach: Znalosti v oblasti 
cyklovacIch a elektroimpedanthch merani sü kl'óové pie 
anal9zu stability a vkonu uhlIkovç'ch vlákien poas nabijacich 
cyklov. 

2. V'c1avky projektu 
" Laboratórne zariadenia a prIstroje: Rozpraovacia suika. 
" Materiály na zostavenie batéril: Potrebné sQ elektrolytové 

zloky, separétory, uhlikové vlákna pripravené na anódové 
aplikácie a d'aftie potrebné materiály na zostavenie pouch cell 
batéril. (vdavok z nepriamych nákladov) 

" Personálne náklady: Náklady na odbornch v'skumnikov, 
technikov a doktorandov, ktori sa budQ podiel'af na návrhu, 
montái a testovanI prototypov batériI. 

" Chemikálie a spotrebné materiály: Elektrolyty, viazacie 
materiály a d'alie chemické zloky potrebné na stabilizáciu anód 
a na dosiahnutie optimélneho vkonu batéril. (vdavok 
z nepriamych nákladov) 

3.Sülad so stanovenmi ciermi a oakávanmi vstupmi 
" Ciele a v'stupy: Vetky vç'davky so zamerané na dosiahnutie 

ciel'ov aktivity - vytvorenie prototypu batérie s uhlikovmi 
vláknami, ktorç' bude overovaf kapacitu a stabilitu tohto 
materiálu v podmienkach opakovaného nabijania a vybijania. 

" Ekologickç' a technologickç' prinos: V9voj prototypu potvrdI, i 
uhlikové vlákna mMu sIQif ako ekologická alternatIva k 
grafitovç'm anódam, im prispieva k ciel'om udratelnosti a 
inováciI projektu Fibre_Bat. 

" Podpora potenciálnej komercializácie: V''sledky z testovania 
prototypov poskytnO dôleité Odaje o praktickej pouiternosti 
uhlIkovç'ch vlákien v batériách, Im podporia d'aRI vç'voj a 
prIpravu produktu na trh. 

Tieto vstupy sQ kFOové pre Qspené naplnenie ciel'ov a vstupov 
aktivity, èo zabezpeI overenie technickej a ekologickej hodnoty 
uhlIkovc'ch vlákien ako nového materiálu ore batériov' oriemvsel. 

MIl'niky 
Mirnik 1: Návrh a priprava anód s uhlIkovmi vláknami (02 2028) 
Dokonèenie návrhu a prIpravy anódového materiálu s uhlIkovmi 
vláknami vhodného na integráciu do batériI typu full cell vo formáte 
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pouch cell. Vç'bervhodnç'ch materiálovch parametrov na zabezpeenie 
poadovanej stability a kapacity anód. 

MiEnik 2: Zostavenie prv'ch prototypov batériov'ch lánkov (04 2028) 
Dokonenie montáe prvch prototypov batériovch dánkov s 
uhlIkovç'mi vláknami ako anódovç'm materiálom. 
Zabezpeenie záklaclnej funkthosti prototypov pie d'aRie testovanie v 
laboratórnych podmienkach. 

MIFnik 3: Prvé cykiovacie testy a anal'za elektrochemickç'ch vlastnostI 
(01 2029) 
Uskutothenie prvç'ch cyklovacIch testov, ktoré overia kapacitu, stabilitu 
a degradáciu hlikovch vlákien po&s opakovanç'ch nabijacich cyklov. 
Prvotná anal'za dat o vkone a ivotnosti batéril v reálnych 
podmienkach. 

MIFnik 4: Optimalizácia prototypov na základe vç'sledkov testovania (02 
2029) 
Upravy dizajnu a vrobn'ch parametrov prototypov na základe 
vsledkov prvç'ch cyklovacIch testov. 
Zostavenie optimalizovanch prototypov s vylepenç'mi vkonnostn9mi 
vlastnoslami. 

MIrnik 5: Závereèné testovanie a potvrdenie vç'konnostnç'ch 
parametrov (03 2029) 
Dokon&nie finálnych testov na overenie kapacity, stability a 
cykiovaternosti batéril s uhlIkovç'mi vláknami v praktick'ç'ch aplikáciách. 
Potvrdenie, ie uhilkové vlákna spinajo poadované parametre pre 
ekologicki náhradu grafitu v anódach lItium-iónovç'ch batériI. 

MIl'nik 6: PrIprava technickej dokumentácie a report o vç'sledkoch (04 
2029) 
Vypracovanie komplexnej technickej dokumentácie o návrhu, vvoji a 
vç'sledkoch testovania prototypov batéril. 
Správa o dosiahnutç'ch vstupoch a odporüèaniach pre d'aRi rozvoj a 
komercializáciu technológie. 

Tieto miFniky zabezpeia systematickç' vç'voj a testovanie prototypov 
batérii s uhlIkov9mi vláknami a prispejá k dosiahnutiu cierov projektu 
Fibre_Bat v oblasti ekologickç'ch a efektIvnych batériov''ch rieenI. 

V'sledky Základné v9sledky aktivity pri jej ukonèenI: 

Funkth' prototyp baténe typu full cell vo formáte pouch cell s 
uhlIkov'mi vláknami ako anódov'm materiálom: Uspene zostavenç' a 
funkn prototyp batérie, ktorç' preukazuje vyuiternosf uhlIkovç'ch 
vlákien ako ekologickej alternativy k grafitovç'm anódam. 

4 
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Overené v'konnostné parametre batérie: Dokumentované vsIedky - 

testov, ktoré potvrdzujá, e batéria s uhl(kovmi vláknami dosahuje 
kapacitu 400 mAh/g a stabilitu poas cyklovacIch testov, elm splña 
stanovené technické poiadavky projektu. 

Optimahzovan' proces montáe batériov'Qch Clánkov: VyIepen9 postup 
pie montá pouch cell batéril s uhllkovç'mi vláknami, vrátane 
optimalizácie vç'robného procesu na zabezpeCenie stabilného vkonu a 
minimalizécie degradácie materiálu. 

AnaIza degradácie a stabilita materiálu poCas nabIiacIch cyklov: 
Detailné üdaje o stabilite uhlIkovch vlákien pri dlhodobom pouHvanI, 
ktoré umonia vyhodnotenie ich ivotnosti a áCinnosti v batériov''ch 
aplikáciách. 

Komplexná technická dokumentácia a správa o v'Qsledkoch: 
Vypracovaná technicka dokumentácia s podrobnç'm popisom vvoja 
prototypu, vsledkami testov a odporáãaniami pre d'aki vç'voj, Co bude 
sIáif ako základ pre potenciálnu komercializáciu a pripravu na 
káIovanie vç'roby. 

Podklad pre d'akI rozvoj a komercializáciu technológie: Vsledky 
testovania poskytujá podklad pre budóce fázy vvoja, prIpadné 
investIcie a daIie partnerstvá, ktoré by mohli viesf k uvedeniu 
ekologickç'ch batériovç'ch rieeni s uhlIkovmi vláknami na trh. 

Tieto vysledky prispejü k naplneniu cierov projektu Fibre_Bat, 
potvrdeniu ekologickej a technickej hodnoty uhIikovch vlákien v 
batériovch aplikáciách a poIoia základy pre ich prIpadné uvedenie na 

________________ trh. 

Hlavná aktivita Propagácia a diseminácia vsIedkov formou verejnch podujatI, 
4 seminárov a workshopov 
401B63900004 
401B63900005 
Subjekt na Technická univerzita v Koiciach, Mesto Koice 
aktivite 
Popis aktivity Ciele: 

1. Zvyovatf povedomie verejnosti a odborn9ch kruhov o 
ekoIogickch alternativach v bateriovç'ch technológiách, najmä 
v sávislosti s vyuitIm uhlIkovç'ch vlákien z odpadu. 

2. Poskytovaf transparentné informácie a vç'sledkoch projektu 
Fibre_Bat, jeho vhodách a prinose pre uddaternosf a 
regionálny rozvoj. 

3. Budovaf pazitivny vzfah a podporu zo strany miestnej komunity, 
CIm sa zlepI akceptácia projektu a jeho ekologick9 prinos pie 

- _______________ mesto Koice a Koick9 samosprávny kraj. 
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4. Zapájaf potenciálnych partnerov a investinch partnerov na 
národnej a] medzinárodnej ürovni do uvaovania o spolupráci a 
podpore v d'aRIch fázach projektu. 

Ulohy: 
1. Organizácia verejnç'ch podujatI - Priprava a realizácia verejnç'ch 

akcii, na ktorch budü prezentované vsledky projektu, 
ekologické prInosy a monosti praktického vyuitia uh11kov9ch 
vlákien v batériách. 

2. Semináre pre odbornU verejnosl a podnikatel'ské subjekty - 
PrIprava odborn9ch seminárov zameranch na technoIogick a 
ekonomickç' aspekt projektu pre cieFovó skupinu vç'skumnIkov, 
priemyselnç'ch partnerov a investorov. 

3. Workshopy pre tudentov a miestne komunity - PrIprava 
workshopov na kolách a univerzitách, ako a] pre miestne 
komunity, kde budá predstavené prInosy projektu a monosti 
vyuiitia udrkternç'ch technológii. 

4. Mediálna a online propagácia - PrIprava obsahu pre webové 
stránky, sociálne siete. 

Postupy: 
1. Identifikácia cierovç'ch skupIn a priprava obsahu - Urenie 

cieFovch skupIn pre jednotlivé podujatia (napr. verejnoslf, 
odbornici, podnikatelia) a vytvorenie obsahu pecificky 
prispôsobeného ich potrebám a záujmom. 

2. Spolupráca s mediálnymi partnermi - Zabezpeenie mediálnej 
podpory prostrednIctvom tIae, online médiI a sociálnych sietI 
pre dosiahnutie irieho publika. 

3. Zber spätnej vazby a zhodnotenie dopadu - zIskavanie a 
vyhodnocovanie spätnej väzby od óastnIkov podujatI na 
zIepenie d'aRej komunikácie a pripravy budücich akciI. 

Prepojenie na me hlavné aktivity proiektu: 
Aktivita 2 (Vç'skum uhlikovç'ch vIáknovch materiálov urench pre 
anódy novç'ch Li- iOnov'ch elektrochemickch dánkov akumulátorov 
a bateril): Vç'sledky v'skumu budó prezentované na verejnç'ch a 
odborn'ch podujatiach, Im sa zvç'i mnformovanosf o monostiach a 
vhodách uhlIkovç'ch vlákien ako ekologickej alternativy. 
Aktivita 3 (Návrh a vvoj prototypu elektrochemick'ch lánkov a 
batériov'ch zostáv s vyuitIm uhIikov''ch vlákien): Prototypy batéril s 
uhlIkovç'mi vláknami budá prezentované ako konkrétne vç'sledky 
projektu, o zvyuje doveryhodnosf a podporuje potenciál d'akieho 
vç'voja a komercializácie. 

Táto aktivita podporuje projekt t''m, e buduje povedomie a vzthhy s 
verejnosfou, o zvyuje akceptáciu vsledkov a vytvára základy pre 
budOcu implementáciu a spoluprácu. 
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Vstupy 1. Know-how 
" Odbornos v obiasti komunikácie a PR: Vedomosti a skásenosti 

v oblasti organizovania podujati, komunikácie s verejnosou a 
médiami, vrátane riadenia sociálnych médil a tvorby obsahu. 

" Technické znalosti o projekte a ekologick''ch technoiógiách: 
OdbornIci, ktorI vedia zrozumiteFne a efektIvne vysvetiii 
technické aspekty projektu, jeho ekologické prInosy a inovácie, 
so ki'OèovI pre OspenO prezentáciu na podujatiach. 

" Organizathé schopnosti: skOsenosti s plánovanIm a Iogistikou 
podujatI, vrátane riadenia Oãasti, zabezpeenia vybavenia, 
koordinácie s reáiIkmi a médiami sO nevyhnutné pre hladk' 
priebeh aktivIt. 

2. V'davky projektu 
" Personálne nákiady: Náklady na zamestnancov, ktorI sa budO 

podieraf na reaiizácii propagathç'ch a diseminafr'ch aktivIt. 
" Materiály na workshopy a tlathvé materiáiy: Vdavky na tIa 

broiOr, ietákov a d'akich informan'ch materiálov, ktoré budO 
prezentovaf v'ysiedky projektu a jeho ekoiogickç' prInos, a na 
materiály potrebné na praktické workshopy. 

3. SOlad so stanoventmi cieFmi a oèakávantmi vstupmi 
" Ciele a v'Qstupy: Mediáina a online propagácia sO priarno 

zamerané na zvenie povedomia o ekologick'ch prinosoch 
vç'roby uhiIkovç'ch vlákien z odpadu a ich následného vyuitia. 

" Oèakávané v'sledky: Tieto vstupy priamo prispievajO k 
dosiahnutiu o&kávanç'ch vsiedkov aktivity, ako sO poèet 
organizovanç'ch podujati, poet OèastnIkov a Ospené zapojenie 
miestnej komunity a odbornIkov do ekologick'ch tern projektu. 

" Podpora vereiného povedomia: Efektivna organizácia a 
propagácia podujati zvi viditeFnosl a dosah projektu 
Fibre_Bat, Im posilnI pozitIvny pristup verejnosti k ekologickç'rn 
technológiám, podpori ich akceptáciu a mMe viesf k budOcirn 
partnerstvárn. 

Reaiizácia tejto aktivity prostrednIctvom uveden''ch vstupov posilni 
komunikaènO stratégiu projektu a priamo prispieva k dihodobej 

______________ udraternosti vsIedkov projektu. 
MIrniky Základné mirniky aktivity ,,Propagácia a diserninácia vç'sledkov forrnou 

verejn'ch podujati, seminárov a workshopov" 

Mirnik 1: PrIprava komunikaènej a diseminathej stratégie (03 2026) 
Dokon&nie plánu kornunikaènej stratégie vrátane identifikécie 
cieiovch skupIn, kanálov a nástrojov na propagáciu v'sIedkov projektu. 
PrIprava obsahového kalendára a materiáiov na prezentáciu pre 
verejné podujatia, odborné semináre a workshopy. 

MIl'nik 2: Spustenie mediáinej a online kampane 
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Zaiatok mediálnej kampane s cielom informovaf a projekte a 
napIánovanch podujatiach. Prvé prispevky na sociálnych siefach, 
publikovanie tIaèov'ch spray a zverejnenie informácii na webovej 
stránke projektu. 

MII'nik 3: Organizácia prvého verejného podujatia a odborného 
seminára (02 2027) 
Zorganizovanie prvého podujatia pre verejnosf, kde budó predstavené 
ciele a ekologické prinosy projektu. Organizácia odborného seminára 
zameraného na vç'skumnO komunitu a podnikateiské subjekty s cieFom 
predstaviftechnologické inovácie projektu. 

MIFnik 4: Realizácia prvç'ch workshopov pre tudentov a miestne 
komunity (02 2028) 
Uskutoènenie prvç'ch workshopov pre tudentov strednç'ch a vysokç'ch 
kôI v Koickom regióne, zameranch na ekologické technológie a 

mofrosti ich vyuitia. Organizácia workshopu pre miestnu komunitu s 
cieiom zvçif povedomie o recyklácii odpadu a jeho vyuitI v 
ekoiogick9ch technológiách. 

MII'nik 5: Vyhodnotenie a óprava komunikathiej stratégie (04 2028) 
Vyhodnotenie spätnej väzby z uskutoenenç'ch podujati a dosahu 
kampane, üprava stratégie podia dosiahnut'ch vç'sledkov a aktuálnych 
potrieb projektu. Aktualizácia obsahového kalendára a plánu na d'aRie 
obdobie. 

MIEnik 6: Závere&ié podujatie a diseminácia finálnych v9sledkov 
projektu (04 2029) 
Organizácia záverethého verejného podujatia, na ktorom budü 
predstavené konethié v'sIedky projektu, technologické a ekologické 
tspechy, ako aj d'aIie monosti vyuitia bio-vlaknovç'ch anód v praxi. 
Prezentácia zaverenç'ch vç'sledkov na odbornom seminári, zameranom 
na odbornü verejnosf, potenciálnych investorov a priemyseln9ch 
partnerov. 

Tieto mIiniky zabezpeia postupn pokrok v propagácii a diseminácii 
v9sledkov projektu, elm podporia jeho verejnó viditernosf a prijatie 
odbornou i Iaickou verejnosfou. 

Vç'sledky Základné vsIedky aktivity pri jej ukonCenI: 

iroká informovanosf a podpora verejnosti a odbornIkov: Zvené 
povedomie o ekoIogick'ch prInosoch a technologickç'ch inováciách 
projektu Fibre_Bat medzi verejnosfou, tudentmi, odbornIkmi a 
podnikateI'skmi subjektmi. Pozitivna spätná vazba a podporujóci 
pristup k ekologickç'm technológiám v Koiciach a Koickom regióne. 

4 
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Uspená organizácia vereInch a odbornch podujatI: UskutoEnenje - 

minimálne troch verejn'ch podujati, dvoch odbornch seminárov a 
niekorkç'ch workshopov pre tudentov a miestne komunity. Celkov' 
poEet (iEastnikov podujati, ktori zlskajü znalosti o vç'hodách 
ekoiogickch alternativ v batériovch technológiách, bude reflektova 
cieFové ukazovatele projektu. 

Zven' záujem a potenciálna spolupráca S novmi partnermi: 
ldentifikácia novç'ch potenciálnych partnerov, investorov alebo 
priemyseln'ch subjektov s moThosi!ou zapojifsa do d'aRich fáz projektu. 
Zvenie monosti pre budüce investIcie a rozlrenie vç'roby uhlikovch 
vlákien z odpadu prostrednIctvom nadviazanej spolupráce. 

Vybudovaná online a medialna prltomnosf projektu: Pravidelná 
aktualizacia webovej strénky projektu a prIspevkov na sociálnych 
siefach informujOcich o pokroku projektu, Elm sa zaisti dlhodobá 
viditeFnosf a informovanosf aj p0 ukonEeni projektu. Pozitlvne 
mediáine pokrytie v miestnych a odbornch médiách, ktoré prispeje k 
zveniu informovanosti a projekte na národnej órovni. 

Dokumentácia o dosiahnut'ch vsledkoch a spätná väzba: Vypracovane 
hodnotiace správy a efektivite a dosahu kadej aktivity vrátane ziskanej 
spätnej vazby od óEastnikov, ktorá bude vyuitá na zlepenie 
podobn'ch projektov v budócnosti. ZávereEná správa o diseminácii 
vsledkov, sumarizujüca vetky aktivity, dosiahnuté vç'sledky a vplyv 
projektu na Iokálnu komunitu a odbornü verejnosf. 

Tieto v9sledky budU dôleiité pre posilnenie ekologickej agendy v 
regiOne, podporu pre projekt a jeho prijatie verejnosfou, ako aj pre 
zIepenie monosti pre budüce fázy komercializacie a rozvoja 

_______________ ekoIogickch technologil. 

Strana 23 z 23 



Priloha ë 2 Zmluvy o partnerstve NFP4018018639 

: r :l[.]r.rci;t!u .1*_H P 
Celkova dlBca rea izácie aktivIt projektu (v mesiacoc 

Subjekt: TECHNICKA UNIVERZITA V KOýICIACH Identifikátor 00397610 
(Ito) 

ýpecifick 401801J801 - J508.1 Umonenie regiónom a rud'om rieft dôsledky v 
cier: sociálnej, hospodárskej a environmentalnej oblasti, ako aj v oblasti 

zamestnanosti spôsobené transformáciou smerom k energetickm a 
kIimatickm cierom Unie na rok 2030 a k dosiahnutiu ciera kllmaticky 
neutrálneho hospodárstva Unie do roku 2050 na zãklade ParI!skej dohody 
(FST) 

Typ akcie: 401801J80112020 - Podpora spolupráce v oblasti Wal medzi podnikmi a 
vedeckovskumnmi intitUciami zameraná na nové pokroäile / prelomové 
technologie a ich transfer do aplikathej praxe 

Zaiatok Koniec 
realizácie realizacie 

Názov 401863900002 - Vç'skum uhIikov'ch 07. 2026 12. 2029 
hlavnej vIáknov'ch materiálov urenç'ch pre anódy 
aktivity novch Iltium iónovç'ch eIektrochemick'ch 
projektu: Iánkov akumulátorov a batéril - NW (100) 

401B63900003 - Návrh a vvoj prototypu 12. 2027 
eIektrochemickch Oánkov a batériov'ch 
zostáv s vyu±itIm uhIIkov'ch vlákien - NVV 
(100) 
401B63900004 - Propagácia a diseminácia 07. 2026 
vç'sledkov formou verejnç'ch poclujati, 
seminárov a workshopov - ZS 

Podporné Podporné aktivity 07. 2026 PWA'flI 
a ktivity: 

Subjekt: CRYSTAL TECH, s.r.o. Identifikátor. 50304186v 

(Ito) 

ýpecifick 401801J801 - JSO8.1 Umonenie regiónom a rud'om rieif dôsledky v 
cier: sociálnej, hospodárskej a environmentálnej oblasti, ako aj v oblasti 

zamestnanosti spôsobené transformaciou smerom k energetickm a 
kIimatickm cierom Unie na rok 2030 a k dosiahnutiu ciera klimaticky 
neutrálneho hospodárstva Unie do roku 2050 na základe ParIskej dohody 
(FST) 

Typ akcie: 401801J80112020 - Podpora spolupráce v oblasti VVaI medzi podnikmi a 
vedeckovskumnmi inftitüciami zameraná na nové pokroiIé / prelomove 
technológie a ich transfer do aplikathej praxe 
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Zaiatok 
realizácie 

Koniec 
realizácie 

Názov 401B63900001 - lechriologická 09. 2026 12. 2029 

hlavnej optimalizácia uhIIkov'ch vlãkien z 

aktivity biologického a textilného odpadu - PV - maI' 

projektu: podnik 
sml.plllDrlfut!J1Ivp!1Lufl!Ul 

Zaiatok Koniec 
realizácie realizácie 

Podporné Podporné aktivity 09. 2026 12. 2029 

aktivity: I I 

:irnmrrI!flt,lljflrku 

pecifick 401801J80]. - JS08.1 Umonenie regiónom a rud'om rieif dosledky v 

cier: sociálnej, hospodãrskej a environmentálnej oblasti, ako aj v oblasti 

zamestnanosti spôsobené transformáciou smerom k energetickç'm a 

kIimatick'm cierom Unie na rok 2030 a k dosiahnutiu ciera klimaticky 

neutrálneho hospodárstva Unie do roku 2050 na základe ParIskej dohody 

Typ akcie: 401801J80112020 - Podpora spolupráce v oblasti VVaI medzi podnikmi a 

vedeckovskumn'mi intitüciami zameraná na nové pokroiIé / prelomové 

technológie a ich transfer do aplikathej praxe ______________ 

Zaiatok Koniec 
realizácie realizácie 

Názov 401B63900005 - Propagácia a diseminácia 09. 2026 12. 2029 

hlavnej vsIedkov formou verejn'ch podujatI, 

aktivity seminárov a workshopov - ZS 

projektu: 
:fl;i.i.iiltrvp!1sJflNu1 

Zaiatok Koniec 
realizácie realizácie 

Podporné Podporné aktivity 09. 2026 12. 2029 



Priloha ë 2 Zmluvy a partnerstve NFP4018018639 

ROZPOtET PROJEKTU 
ROZPOeET ýIADATELA 

tECi4NidtA1INiVERzitA U&tprijImatera:r vkaoprvnench " 

V KOýICIACH SK8S 8180 0000 0070 OOl5i476 vydavkov 614569,8O ¬ 
IeO:.00397610 . o31082026) -/ 

- "- .,5)(5 818O0000.0070:.00697102 ?. 

(po 01. 2026) - -- " . 

Priame vdavky Celková v'ka oprávnenç'ch v'davkov: 591 973,96 ¬ 

ROZPOtTY PARTNEROV 
Wetpartnera 1: Vka oprávnench 
SK770900,00000052 5188 Wdavkov:617 856,36¬ 

" 68'- .4- -- : I, 

Celková v'ka oprávnen''ch v'davkov: 514 880,30 ¬ 
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Prioha ë 2 Zmluvy o partnerstve NFP401801B639 

1.3-014- Oceneniterne 
práva 

80% 0,00 ¬ 

______________________ 

1.4-930- Rezerva na 
____________________________ 

80% 23 620,00 ¬ 

nepredvidané v'davky 

I .iiri..ra's'VFflt' 

____________________________ 

tCI!fPPI!1'ikt.n.ir.t'j ,Dln'ThII1!fl. IIosva.(I?Ai1I3SIt 

Skupina vtdavku Percento NFP Oprávnen vcIavok 

1.1 - 903 - Ostatné spôsoby 80% 102 976,06 ¬ 

pauáIneho financovania 
podra Iánku 53 ods. 1 pIsm. 
d) NSU ________________________ ___________________ 

MESTOROt 
:io:oo69n35 

Priame vtdavky 

tketpartflera2:. ..' 
SK8O0900 0000,00524570. 
7832;.'' 4t 

Celková v'ka opravnenç'ch 

Vtkaoprávnentch * 

'. vdavkov:29 912,97¬ $ 

vç'davkotr 26 167,80 ¬ 

IDflr.I,iDa's'l rPlw 
Skupina v$davku Percento NFP I Oprávnen vtdavok 
1.1 - 915 - PauáIna sadzba ItiI'I2. 
na nepriame v'davky podFa 
èlánku 54 pIsm. b) NSU 
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